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A b a l e k v á r o s 
Végre igazat ad nekünk a polgármester ur 

is. Annyit beszéltünk, irtunk, panaszkodtunk 
arról, hogy veszedelmes, drága (nekünk drá-
ga) ajándékok azok, melyekben a kormány 
részesiti a várost, hogy sokszor kirogyott tinta-
tartónkból a tinta s tüdőnkből a levegő. Azt 
hittük, csak a lelkiismeretünknek teszünk ele-
get, amikor ennek a városnak népét a ma-
gával és az elkövetkező generációval szem-
ben kötelességeire figyelmeztetjük. Hányszor 
voltunk kénytelenek szembeállni a város-
polgármesterével is védvén ennek a város-
nak polgárságát s a város polgárságának élet-
érdekeit. S most meglehet az a megnyugvá-
sunk, hogy szavaink mégsem a pusztába 
kiáltó szavak. A város első polgára belátta 
már szavaink igazságát. Már pedig az igaz-
ságnak az a végzetes természete, hogy csele-
kedetté erősödik minden lélekben, amelyik 
befogadja. 

Eddig a pártpolitika vidáman nyargalászott 
azokon az áldozatokon, melyeket erre a vá-
rosra kényszeritett a kormány »kedvezése«. 
A kormány kedvezett, de nekünk kellett 
fizetni Nincs olyan állami intézmény ebben 
a városban, amihez ne tapadna a szegedi 
polgárság verejtéke. A kormány elhatározott, 
a kormány intézkedett, a kormány áthelyezett 
és decentralizált s a város fizetett. Nem ugy, 
mint a katonatiszt, de ugy, mint a köles. 
A város fizetett és — hálákat zengett A sze-
gedi polgárságnak akadtak mindig olyan ve-
zetői, akik akkor mondták, sőt rebegték a 
leghálásabb köszönetet a kormánynak, ami-
kor a város igényelhette volna a legmelegebb 
elismerést a kormány részéről. Gyakran meg-
ismétlődött az a komikus hálálkodás, amivel 
a »külvárosrészi bizottság« a gázgyár bécsi 
igazgatóságának táviratozott hálától csöpögő 
köszönetet, amiért a bécsi igazgatóság kitűnő 
üzletet csinált Szegeden a »külvárosrészi nagy-
bizottság« támogatásával. Mi mindig akkor 
köszönünk, amikor balekok vagyunk. De talán 
éppen ez teszi a balekság lényegét, hogy ma-
gát tartja lekötelezettnek akkor, amikor mást 
kötelez le 

Amit a polgármester most mond, azt köz-
érthetően ugy is lehetne megformulázni: bale-
kok voltunk és balekok vagyunk. Ha az állam 
iskolái épit, üfekünk kell adni a telket, ne-
künk kell adni az épitési költség jelentékeny 
részét s nekünk kell vállalni a dologi ki-
adásokat is. A kultuszminiszter gazdasági is-
kolát akar létesiteni a tanyán, de a város 
husz-husz hold termőföldet adjon az iskola 
mellé, aminek telkét, épitési költségének egy 
részét és dologi kiadásait is a város adja. 
Az iskola azonban állami lesz. Az államrendőr-
ség palotát akar épiteni, a város adja hozzá 
a telket s a telken kivül mi mindent kell 
még magára vállalnia, hogy valóság legyen 
az elhatározásból. Hogy az egyetem, az egye-
temi internátusok s ezeknek elhelyezésével 
milyen horribilis áldozatokat kellett vállal-
nia a városnak eddig s milyen áldozatokat 
kell hoznia ezentúl még, arra nincs elég te-
rünk, hogy számot adjunk. 

A terhes ajándékoknak ez a politikája a 
.»rálálás«-ban kulminált. A polgármester be-
látja, hogy nagyon drágák a kormány aján-
dékai, nagyon sok pénzbe kerülnek az ál-
lami kedvezmények s mégis egész tekintélyé-
vel állt sikra, amikor nem is arról volt szó, 

hogy a kultuszminiszter programja, hanem 
csak arról, hogy kedvtelése valósuljon meg 
a város pénzén. Rombolás, áldozat, lakások 
pusztulása és felmérhetetlenül sok pénz kel-
lett ennek a kedvtelésnek kielégítéséhez, — 
milyen kár, hogy nem akkor hallottuk a 
polgármester szájából sokallani a kedvezmé-
nyekért a fizetést s az ajándékokért az áldo-
zatot. Pedig csak a kedvezmények útját kel-
lene visszájára fordítani: az állam ne köve-
teljen a várostól hozzájárulást, ha állami in-
tézményeket akar a városban létesiteni, de ad-

I jon a városnak támogatást, ha a város létesít 
intézményeket. Az állam ne kérjen, de ad-
jon, ha kedvezményt akar nyújtani 

A város polgármestere is belátja immár azt, 
amit a város polgársága régóta felismert: 
görög ajándékok a kormány ajándékai s töb-
bet visznek el, mint amennyit adnak. Az 
anekdóta emlegeti azt a debreceni csizma-
diát, aki éveken keresztül hamisított n£gy-
krajcárosokat s csak amikor tönkrement, ak-
kor vette észre, hogy neki magának öt kraj-
cárjába kerül minden hamis négykrajcáros. 
Valahogy igy vagyunk mi is a kormány aján-
dékaival, többe kerülnek mint amennyit ér-
nek. S ezért az a fizetség, hogy a gazdasági 
téren mutatott balekságunkat politikai téren 
is ki akarják használni. Azt akarják, hogy. 
a balek város balek polgársága mi legyünk. 
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A magyar ügy e l ő adó j a : Henderson 
( B u d a p e s t i t u d ó s í t ó n k t e l e f o n j e l e n -

tése.) Genfből jelentik: Hendcrson angol külügy-
miniszter zajos tapsok kíséretében lépett a szónoki 
emelvényre. Bevezetőben hangoztatta, hogy a 
Népszövetségnek nemes hivatása az, hogy az erő-
szak helyébe a népek egyeíértését ültesse. A to-
vábbiakban kijelentette, hogy nagyjelentőségűnek 
tartja a döntőbíráskodás eszméjét. Ez az intéz-
mény meggyőződése szerint csak akkor működhe-
tik sikerrel, lia egycUen nép sem tarl tekintélyé-
nek csorbításától, ha valamely ügyet a döntő-
bíróság elé hoznak. A kötelező döntőbíráskodás 
elfogadása rendkívül értékes eleme lesz a biz-
tonság megteremtésének. Ha újból háborúra ke-
rülne a sor, ennek borzalma felülmúlná minden 
eddigi háború borzalmait. Mindent meg kell tehát 
tenni annak megakadályozására. Végül hangoz-
tatta. hogy a döntőbíráskodás elfogadása és a 
leszerelés végrehajtása a legerősebb oszlopai a 
világ békéjének. 

Este 7 óra volt, amikor a népszövetségi tanács 
rátért a magyar kérdésre. Az elnök felhívására 
gróf Appooyi Albert elfoglalta helyét a tanács 
asztalánál. 

Adalci japán fődelegátus-elnök előterjesztette ez-
után, hogy a tanács eddigi szokása alapján je-
löljenek ki előadót a kérdés fontosságára való 
tekintettel. Javasolja, hogy erre a tisztre kérjék 
fel Nagybritannia képviselőjét. 

Tiíuleseu román delegátus hozzájárni az elő-
terjesztéshez és kijelenti, hogy érvényben tartja 
Romániának eddig kifejezett álláspontját és a 
román kormány eddigi feltételeit 

Gróf Appouyi Albert kijelenti, hogy a tanács 
nézete szerint olyan határozatot hoz, amilyet meg-
felelőnek tart, szerinte azonbin nem szükséges 
előadó, mert a magyar beadvány teljesen tájé-
koztat minden kérdésről s ennek alapján a ta-

nácsnak módjában van határozni. De nincs ellen-
vetése a2 ellen, hogy előadót jelöljenek ki és meg-
tisztelve érzi magát, ha előadónak Nagybritannia 
képviselőjét jelölik ki. 

Titulescu ragaszkodik ahoz, hogy jelöljenek ki 
előadót, mert szerinte a magyar beadvány egy-
oldalúan a magyar álláspontot tünteti fel. 

Henderson megköszöni a megtisztelő megbíza-
tást és elfogadja a tisztséget. 

Titulescu ezután felveti a kérdést, hogy ez 
most már azt jelenti-e, hogy a két fél ezwíán köz-
vetlenül az előadóval lép érintkezésbe? 

Az elnök igennel válaszol. 
A tanács ezután áttért a napirend megállapí-

tására. A legközelebbi ülés időpontját később ál-
lapítják meg. 

Csak három ölésszaka lesz 
a Népszövetségnek 

A Népszövetség tanácsa délutáni ülésén az 
ülésszakok csökkentését határozta el. Ehez 
képest a jövőben évenként csak három ülés-
szak lesz, az első január harmadik hetében, a 
második május második hetében, a harmadik 
pedig a népszövetségi közgyűlés évi ülésszaka 
előtt három nappal ül egybe. 

Henderson angol külügyminiszter a nép-
szövetségi közgyűlés mai ülésén határozati ja-
vaslatot terjesztett elő, amelynek értelmében 
a Népszövetség megelégedéssel veszi tudomá-
sul, hogy a Népszövetség tagállamai hozzája-
raltak a párisi szerződéshez, amelyben le-
mondanak a hadviselésről és kötelezettség ' 
vállalnak, hogy vitáik rendezésére ezután ki-
zárólag békés eszközöket vesznek igénybe. 

A saflolermékeb szabad íerfesztéséérl 
Véfzl József felszólalása Genfben az utódállamok cenzúrájáról 

Genf, szeptember 6. A Népszövetség II. főbizott-
ságának ma délutáni ülésén Vészi József a szel-
lemi együttműködésről szóló előadói javaslattal 
kapcsolatban felhívta a főbizottság figyelmét a szel-
lemi termékek szabad terjesztésének akadályaira. 
Vészi felsorolta, hogy az utódállamok a szaksajtó 
és a tudományos irodalom milyen termékeit uta-
sítják vissza minden indokolás nélkül. Nagy de-
rültséget idézett elő az a bejelentése, hogy egy 
keresztrejtvény újságot ís visszautasítottuk. 

Végső következtetésül Vészi József a következő 

határozati javaslatot terjesztette elő: 
— Tekintve azt a fontos érdeket, amely a könyvek 

nemzetközi forgalmában és a tudományos és szak-
sajtó szabad terjesztéséhez fűződik. Abban a remény-
ben továbbá, hogy a mult évi közgyűlés határoza-
tának megújítása siettetni fogja a határozat végre-
hajtását, a közgyűlés újból hangsúlyozza a köny-
vek nemzetközi forgalmának a tudományos és 
szaksajtó szabad terjesztésének fontossága! és nj-
ból kifejezésre juttatja azt a kívánságát, hogy a 
leheiőséűhez képest háriisanak el minden akadályt. 
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Bmfly a tudományos és szaksajtó forgülmát aka 

dílyozxa. 
Vészi beszédire azonnal válaszolt Dirlinger cseh 

delegátus, azt állitva, hogy Magyarország a köny-
vekkel és folyóiratokkal irredenta propagandát üz. 

Motta a főbizottság elnöke, felkérte Csehszlo-
vákia és Magyarország delegátusait, hogy a béke 
szellemében igyekezzenek ezt a kérdést elintézni. 

Loufheur francia delegátus azt hangoztatta, 
hogy a Vészi által felemlített ügyek nem érintik a 
szellemi együttműködés kérdését és az ügy olyan 
kisebbí.égi kérdés, amely nem tartozik a jelen 
főbizottság elé. Kérte a magyar delegátust, vonja 
vissza javaslalát, mert kénytelen lenne különben 
olyan javaslatot tenni a maga részéről, hogy a 
bizottság térjen napirendre a magyar javaslat 
lelett. 

Vészi József erre kijelentette, hogy az elnök 
ils a francia delegátus iránti figyelemből kész 
visszavonni javaslatát miután célját máris el-
érte azzal, hogy a közfigyelmet erre a nehéz-
ségre iráavi'otia, amely a szellemi termékel: sza-

bad nemzetközi terjesztése során még mindig fenn-
áll. Egyébiránt azonban figyelmeztette a francia 
delegátust, hogy Magyarország nem kisebbség, ha-
nem független szuverén állam és mint ilyen, tagja 
a Népszövetségnek és ennek a független szuverén 
Magyarországnak meg van a maga tudománya, 
irodalma és sajtója. A magyar delegátus ebben a 
bizottságban csak kötelességét fpIJesi'.I, amikor a 
magyar irodalom, sajtó és tudomány érdekében 
felszólal. 

Mntta elnök megköszönte a magyar delegátus-
nak figyelmességét és felkérte a sorra jelentkező 
román és jugoszláv delegátusokat, hogy tekint-
sék az ügyet befejezettnek, 

Mnzsuranics jugoszláv delegátus mégis kérte, 
hogy egy más alkalommal térjenek vissza a kér-
désre. 

Mo?ta elnök kérte., ne ragaszkodjék ehez a kí-
vánságához. 

Vészi: Talán tartanánk egy magánmegbeszélést 
és hivjuk meg erre az egész bizottságot. (Zajos, 
derültség.) 

Motta elnök erre a vitát berekesztette 
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E W e i n e l l é l í Mlmássy £n«$réí 
Budapest, szeptember 6. Pénteken délután 

temetlék el a rákoskeresztúri temelő halottas 
házából Almássy Endrét, a Nemzeti Szinház 
tagját. A temetésen a kultuszminiszter is kép-
viseltette magát. A sirnál Hevesi Sándor, a 
Nemzeti Szinház igazgatója, majd a Nemzeti 

Szinliáz tagjai nevében Barlos Gyula vett bú-
csút az elhunyttól. Végül Hídvégi Ernő be-
szelt azoknak a szegedi színészeknek a ne-
vében, akik Almássy Endre, a néhai jeles 
szegedi színigazgató társulatának tagjai voltak. 

S u l y o s é p i t k e s é s i s z e r e n c s é t l e n s é i 

Epiíés közben bedőli egy bankház bárom emelete 
(Budapesti tudósítónk telefonjelentése.) 

Milánóból jelentik: A belváros egyik legfor-
galmasabb pontján, a Scala mögöit, pénteken 

A katasztrófát robbanásszerű zaj követte 
és pillanatok alatt óriási tómeg verődött össze 
a szerencsétlenség színhelyén. Azonnal meg-

sulyos építkezési szerencsétlenség történt. Az i kezdték a mentési munkálatokat és este 8 
egyik bankház központi palo'.ájának épüle-
tére három emeletet építettek. A három uj 
emelet már majdnem készen volt, amikor 
pénteken a paloláru ráépített rész munka 
közben beomlott. 

óráig három munkás holttestét ásták ki a 
romok közül. A halálos áldozatok száma azon-
ban még emelkedni fog. Számos munkás élet-
veszélyesen megsebesüli és több iárókclü is 

I könnyebb sérülést szenvedett 

a belügyminiszteri segédhivatali igazgatói, 
akit a kéí nap előtti „rablótámadással" gyanúsítanak 

(Budapesti tudósítónk tclefonjelentése.) 
'A budapesti rendőrség pénteken előzetes letar-
lóztatásba helyezte Csizmás Oktávián belügy-
miniszteri segédhivatali igazgatót, akit hét-
Tőn reggel hivatalában megtámadtak és a 
pénztárból 6000 pengőt elvittek. Az állítólagos 
merénylet óta a rendőrség nagy eréllyel foly-
tatta a nyomozást, amely végeredményben az-
zal az eredménnyel járt, hogy a rablótámadás 
nem történt meg. 

Csizmást a hét minden napján kihallgatták 
a rendőrségen és annak dacára, hogy mindig 
egybehangzóan mondotta cl a támadás törté-
netét, a rendőrség olyan adalok birtokába 
jutott, amelyek ha nem is száz százalékban 
igazolják, hogy Csizmás önbetörést követett el, 
mindenesetre kétségtelenné teszik, hogy a tá-
madás nem a Csizmás állal előadottak alap-
ján történheted meg. Éppen ezért szíikséges-
nek tartollák Csizmás előzetes letartóztatását. 

Csizmás a letartóztatását végtelen elkesere-
déssel fogadta és ártatlanságát hangoztatja. A 
rendőrség intézkedésének több oka van. Csiz-
más ruháján olyan foitokat találtak, amelyek 
kénéter és paprika oldalának keveréke és ha 
ilyen folyadék jut a szembe, a szakértők sze-
rint olyan óriási fájdalmat okoz, hogy az ál-
dozat ordit fájdalmában. Csizmás azonban 
nem is kiabált, a szomszédos szobában levő 
társainak csöndesen beszélte el a vele történ-
teket. 

A hivatali szobában megtalálták azt az üve-
get, amely Csizmás szerint a folyadékot tar-

talmazta, amelyből őt leöntötték. Ebben az 
üvegben egyetlen csepp folyadékot sem talál-
tak, viszont a szenesláda oldalán találtak olyan 
nyomokat, mintha valaki az üveget lefelé for-
dította volna és tartalmát kiöntötte. A rendőr-
ség szerint elképzelhetetlen, hogy a támadók a 
íoiyadékot nyugodtan kiöntötték volna és csak 
azután menekültek volna cl. 

Megállapította a rendőrség azt is, hogy Csiz-
más súlyos anyagi gondokkal küzdött és hogy 
a szeptember elsején felvett 270 pengő havi 
fizetésén felül jóval többet adott ki és még 
maradt is pénze. 

Az államrendőrség budapesti főkapitány-
sága az alábbi hivatalos jelentést adta ki: 

»Ma este előzetes letartóztatásba helyezte 
a rendőrség Csizmás Oktávián segédhivatali 
igazgatót, mert a nyomozás eddigi adatai, kü-
lönösen a vegyvizsgálat eredménye, valamint 
a helyszinen talált tárgyak arra a következ-
tetésre kényszerítenek, hogy a lapokban már 
ismertetett hétfői rablás, amely a belügymi-
nisztérium házipénztárában kővettetett volna 
el, nem történt meg. Minthogy pedig ez eset-
ben a pénztárból hiányzó 6000 pengőt meg-
haladó összeget csakis a pénztárral rendelkező 
egyén tulajdoníthatta el, alapos a gyanú, hogy 
hivatali sikkasztás büntette forog fenn és hogy 
az állítólagos rablás ennek elleplezésére ko-
holtatott, mint tettes, Csizmás Oktávián lévén 
gyanúsítható, a bűnvádi eljárás érdekében 
előzetes letartóztatásba kellelt őt helyezni.« 

L i e l h m a n n 

Vi l ágh í r ű 

ülje 
lÚÍSSZGFéSSn é l . 

London, szeptember 6. MacDonald legidő-
sebb leányával, Ishbell-Iel együtt ma délelőtt 
érkezett meg a crovdoni repülőtérre, ahol a 
kormány nevében a közegészségügyi miniszter 
üdvözölte. A miniszterelnök, aki hajadon-
fővel ült a pilóta mellett, igen jókedvűen 
szállt ki a repülőgépből s kijelentette, hogy 
Genfben minden jól halad előre, a dolgok 
kitűnően állanak és meg van elégedve a genfi 
eredményekkel. 

A b u d a p e s t i s a k k v e r s e n y 

( B u d a p e s t i t u d ó s í t ó n k t e l e f o n j e l e n -
tése.) A sakkverseny mai fordulóján Cjpjbljnwi 
győzött Colle ellen, Monticeüi Brinkmann ellen, 
Cattal Havas ellen és Thomus Steiner ellen. Remi 
lett a Vajda—Rubinstein- és Tartacower—Prze-
piorka-játszma. A vezetők állása: Capablanca 4J/s, 
Rubinstein és Tartacower 3>/Í. Canal, Havasi, 
Vajda 3. 

F e l r o b b a n ! a b e n z i n : 

egy ha l á l o s á l do za t 

(Budapesti tudósilónk telefonjelenlése.) 
Pápáról jelentik: A pápai vasúti vendéglőben 
pénteken halálos szerencsétlenség történt. A 
vendéglős felesége, Pápai Ferencné, pallóbe-
ereszléshez benzines folyadékot melegített. A 
benzint Henczel Erzsébet cselédleány vette 
le a tűzhelyről, közben a benzin a tűzhelyről 
kipattant szikrától felrobbant. A cselédleány 
ijedten dobta el magától az égő folyadékot, 
amely Pápainéra esett. Az asszony sikoltva 
rohant ki égő ruhájában az udvarra, de amíg 
a lángokat elfojtották, Pápainé olyan súlyos 
égési sebeket szenvedeti, hogy meghalt. 

(Budapesti tudósítónk telefonjelenlése.) 
Pénteken délután a Gellért-hegynek a Ferenc 
József- és Erzsébel-hid közötti részén halálos 
katasztrófa történt. Viaits Gábor 18 éves- fiu 
a hegyen sélált, közben megszédült és hu-
szonöt méter magasságból egy sziklára zuhant. 
A kivonult mentők és tűzoltók tolólétrával 
hozták le a fiatalembert, aki azonban ekkor 
már halott volt. 
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tiszai rejtekhelyeitől árkon-bokron 
II a csontgyári támadási 

Eelyszlni szemléin a rendőrkézre kerüli banditákkal — A betöréseket beismerik, 
— az erőszakoskodásoka! a szökésbe lévő cinkosaikra tolják 

(A Dé'magyarország munkatársától.) Ha 
igaz, Raffai Józsefnek, Lakatos Ferencnek, 
Nikolics Jánosnak, Kolompár Rudinak hív-
ják azt a négy szúrós szemű, egyformán fe-
kete és egyformán szurtos cigánybanditát, akik 
még néhány nappal ezelőtt is rettegésben 
tartották a város határában lévő telepeket. 

Ezek volfak azok a legények, akik emberre, 
állatra fegyvert és vasvillát fogtak. Ott állnak 
a cellafolyosón párosával egymáshoz vasalva, 
dideregnek a kánikulában és valami állati fé-
lelem ül a szemükben, amint várják, hogy, 

a helyszint szemlére 

vigyék őket. A városháza Feketesas-uccai ol-
dalán a bodomi kertgazdaság zöldségszállitója 
.várakozik a haramiákra. Lejön az udvarra a 
bünügyi vezérkar, dr. Papp Menyhért rendőr-
kapitány kiadja az utolsó parancsokat. A rab-
lókat feltuszkolják a reggeli piacra még diny-
nyét szállító kocsiba, Kállai, Eperjessy, vi-
téz Pál és Gyólai detektívek fogják közre a 
bandát, a kocsit Tóth István detektív követi 
biciklin, egy másik kocsiban elől dr. Papp 
Menyhért rendőrkapitány ül Bapkó János de-
tektivfelügyelő és Posztós Mihály csoportve-
zető társaságában. A betörőket vivő kocsit 
csakhamar valóságos kerékpárhad veszi kö-
rül, a bámészkodók egyre szaporodnak, végre 

megindul a menet a helyszíni 
szemlére. 

Keresztül haladunk a városon, a rendezőpá-
lyaudvar háta mögött lekanyarodunk a Boszor-
ikányszigetre, azt is elhagyjuk, kukorica- és 
krumpliíöldek közölt haladunk az égető nap-
sütésben. A biciklihad itt már elmarad, az 
istentkisértő utakon életveszély járni bármi-
lyen közlekedési alkalmatossággal. 

Nagy üggyel-bajjal lekecmeregnek a cigá-
nyok a kocsiról, detektívek fogják a láncokat, 
ugy vezetik őket. Látják, hogy nincs menek-
vés, megadják magukat sorsuknak, mutogatják 
az utat, amerre jöttek-mentek. 

Alkalmi alakulat rablásra 
és fosztogatásra. 

A Tisza elhagyatottan, embertkerülve, egy-
kedvűen ballag Zenta felé. Még szél sem rez-
díti a füzeseket, bozót, cserje és rekettyés kö-
zött betyároknak való igazi búvóhely. Itt ütöt-
tek tanyát a cigányok. 

— Hát hogy is volt az az át jövetel? — kez-
dődik a vallatás. 

A Lakatos Feri szólal meg zamatos cigány 
nyelven: 

— Ugy voll főnök ur, kézit csókolom, hogy 
hát Szabadkáról meg Kuláról összeverődtünk 
öten. Ajtai Jóska (szökésben van) azt mondta, 
hogy ő tud sok helyet Szegeden, ahonnan 
pénzt lehetne szerezni, ismeri a járást. Elha-
tároztuk, hogy átjövünk. Kelebiánál jöttünk 
át a határon. Az Ajtai Jóska azt mondta, el 
kell előbb menni Kistelekre a Kolompár Ru-
diért, mert hogv az is ismeri a járást Sze-
geden. . . Így jöttünk ide ha tan . . . 

— Mutassátok hol bujkáltatok? 

Összenéznek, mégegyszer felvillan a vad, 
mindenre kész tekintet, de megcsörren a lánc, 
minden mindegy, nekivágnak. 

Be a sűrűbe. Tökéletes dzsungel. A hajló, 
fiatal füzek izmos hajtásai visszavernek az 
úttalan utakon járókra. 

Az egyik bokron ott a cigány-
tél: a csomó, 

erről tudják meg a »haverek«, hogy merre 
kell menni a cimborákhoz. Hát persze nem 
fehérre feslett háromszögletű útjelző, de is-
mertető jel, amely a pusztán is tökéletesen 
bevált rendszernek bizonyult. Letörnek egy 
ágat, csomót kötnek belőle és ráillesztik a 
lehajló ágra. 

Ugy ereszkedtünk le a több méter magas 
meredek partról, mint a turisták. A csomó 
nem csalt! Szétnyíltak az ágak és 

a betyárok búvóhelyére 

bukkantunk. A földekről ellopott piros pap-
rikával teleszórt méternyi tisztáson dinnye-
és paradicsommaradékok. 

Még a mult hét elején nagyon bátrik 
voltak. A rekkenő melegben strandoltak, egy 
öreg halász — a vidék egyetlen lakója — 
látta is őket, amint hűsöltek a Tisza hullá-
maiban, de még többet tudott meg az errefelé 
picéző Csamangó Mihály mozdonyvezető, aki 
kihallgatta, amint a készülődéseiket beszél-
ték meg. Az öreg halász kutyája azonban el-
rontotta a dolgot, mert vad csaholással egye-
nesen a búvóhelynek rontott, mire azok el-
tűntek a környékről, 

Dr. Papp Menyhért rendőrkapitány egymás-
után húzza ki belőlük a szót, csak éppen 

a nevekkel van némi ba). 

Rossz a cigány emlékezőtehetsége, még a saját 
j nevét sem tudja megjegyezni, majd minden 
: percben másnak mondja magá t . . . 
| Nagyon elcsendesednek, pedig a kérdések 
] pergőiüze zudul rájuk: 

— Hol voltatok, erre, merre jártatok, meny-
nyi ideig bujkáltatok itt, mivel töltöttétek a 
szombatot ? 

IAikatos Feri megszólal. Ez a suhanc nem 
több, mint 17 éves, de — fegyháztöltelék. Fel-
emeli összebilincselt kezét: 

— Hát idehallgasson főkapitány ur, kézit 
csókolom! 

Elmosolyodunk. Lakatos beszél. Nem fon-
tos, amiket mond, de beszéL 

Péntek és szombat: 
készület, többrendbeli be-
töréssel a nagy munkára. 

A Tisza füzeseiből elég volt. Borzalmas uta-
kon vágunk újból vissza a városnak. A banditák 
búvóhelyeiken megbeszélvén a betöréseket, 
hozzáláttak az előkészületekhez, összevissza 
egy revolver volt a birtokukban. Ezzel még 
nem lehet betöriji! Szerszámok kellenek az 
ajtók, zárak, boltredőnyök, kasszák kifeszi-
téséhez. 

MecskezdődStt a kornyék 
fosztogatása. 

Áthaladunk a Klebelsberg-telepen, a vasúti 
töltésen és Alsóváros legszélső házainál ál-
lunk meg. Alsónyomássor 72. Itt vizitelt le 

a legnagyobb választékban a minden elképzelhető színben kaphatók 

n i t f e l n é l és
H 

¿yföEeS Eegreagyökb nő ikalap raktára. 

először a martalóc társaság. Molnár István 
gazda még most is sopánkodik. 

Raffai József mászott be a javitás alatt levő 
ház ajtaja melletti nyíláson. 

— Mondd na Jóska, mit csináltatok itt? 
— nógatja dr. Papp Menyhért. 

— Hatan voltunk itt nagyságos főnők ttr, 
kézit csókolom. A Kalderás József, én, a La-
katos Ferenc, az Ajtai Jóska, a Nikolics Já-
nos és a Kolompár Rudi. Nem vittünk el 
innen csak egy baltát. 

Hamarosan kiderült, hogy nem egy, hanem 
három baltát emeltek el, egy vésőt és egy 
kőmüveskalapácsot. Nagyon kellettek ezek a 
szerszámok, mert ezek nélkül mihez sem le-
het kezdeni. 

A fűszeressé még most is 
halálra van ijedve. 

A betörésekhez most már hozzá lehetett 
látni. Nem kellett messzire menni. Ott állt 
a sarki fűszeres bolt, magától kínálkozott a 
fosztogatásra. A füszeresné még most is va-
cog a félelemtől, amint a négy megláncolt 
cigányt megpillantja. 

— Rémes éjszaka volt, azóta sem hunytam 
le a szemem... Tisztán hallottam, amint az 
üzletajtót feszegették..« 

— A Kalderás volt, nem én —, keni mind-
egyik a szökésben levő cinkosra. 

Az első betörési kisérleet kudarccal vég-
ződött, a betörőket észrevették, mire elmene-
kültek. 

Raffai a Kecskés-telepen 
dolgozik 

Ha nem sikerült itt, majd sikerül máshol. A 
Kecskés-telep következett sorra. Az iskolával 
szemben áll Ádám Kristóf nyugalmazott pénz-
ügyi tanácsos magánháza. Nikolics állott őrt 
az ajtóban, a Kalderás az udvarban. 

— Te mit csináltál? — kiált hirtelen Raf-
faira Papp kapitány. 

— Én, kézit csókolom főnök ur, gazdálkod-
tam a pincében... 

A »gazdálkodás« ugy értendő, hogy Raffai 
csapravert a pincében egy hordót, vett egy 
vedret, teli töltötte borral, elemelt egv törülkö-
zőt és egy zsákot. 

A Kecskés-telep lakossága egy-kettőre a ház 
elé sereglett. Amikor visszakísérték, a cigá-
nyokat a kocsira, öklök emelkedtek a levegőbe. 

Mindent a Kalderás és az 
Ajtai csinált 

Most következett az első nagy betörés lejátszása: 
A ker*mftgyárr. Egy óra is elmúlt, mire ideértünk. 

— Na pnrdék, most beszéljetek, hogy volt, 
mint voltl 

Vallanak. Igaz-e, nem-e minden szavuk, két-
séges. De vállalták. 

Szombaton este nyolckor indultak a füzesből. 
Irány: a keramitgyár volt. Ajtai tudta, hogy itt 
sok pénznek kell lenni Kilenckor a Lichtenegger-
majorból elloptak egy fél kocsit, hogy a Wertheim-
kasszát majd azon görgetik el. Szalmát loptak « 
szérűskertből, két házba közben még betörtek, 
ahonnan ké# vasvillát emeltek el. 

— Minek kellett a vasvilla? 
— OUegnek, — nyögi ki Raffai. 
Féltizenegykor érkeztek a keramitgyárhoz, a ko-

csit az árokba tették. 
Raffai fejszével feszítette kl ai ajtór. Kolompár 

Rudi kézzel segédkezett neki. 
Lakatos mondja a többit: 
— A Raffai dolgozott az ajtónál, amikor jött 

az éjjeli őr. A Kalderás és az Ajtai rárohantak, 
lebuziák a sapkáját ax arcára, befogíák kézzel a 
száját, hogy ne kiabáljon, aru'án elcipelték az 
árokba és ott Nikolics őrizetére bizták. 

Bennt pedig megkezdődött a munka. Raffai tá-
jékoztatja a rendőrséget., miképpen működött a 
banda az irodahelyiségben. Szalmával szórták tele 
a padlót, hogy a kassza kihempergetése közben 
ne legyen nagy a lárma. A kasszát feldöntötték, 
elvágták a telefondrótokat. 

A keramitgyár építőmestere ekkor lett figyelmes 
a kassza zuhanására, kiszaladt az udvarra, fel-
gyújtotta a lámpát. Nikolics éleset füttyentett, 
mire a banda hanyatt-bomlok menekült, csak egy 
irodakabátot és egy fehér sapkát vittek magukkal. 

Az erőszakoskodásokból azonban semmit sem 
vállalnak. Ajtai találta ki, hogy a keramitgyárba 
kell betörni, a.Kalderás és az Aitai akarták agyon -

• I 
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olajok, lakkok, zománcok, parkett beeresztő és lényesitő, seprő és kefeóruk, kékkő, rnftii, gyanta stb., 
mindenféle vegyi és háztartási cikkek C v i l á n i f i é c feMékkere-kedésükben, "Dugonics <ér 11- Telefon 107. 
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lőni az őreg Szabó Mihályt, ök csak a »technikai 
segéderők« voltak. 

Előkerült Szabó Mihály, az éjjeü őr, 
— No bátya, ezek voltak? 
— Ügőn cs.lk ezek voltak — motyogja —, az 

egyik folyton vasvillával bökdösött felém, a má-
sik puskát Is fo'otl rám. kilopták az órát a 
zsebemből... 

— Én mindig azt mondtam a Kalderásnak, ne 
bántsa, — vacog Nikolics. 

— Az a, az egyik csakugyan vigasztalt az árok-
ban, hogy ne féljek, de azért kedvetlenül le-
nyomtak a földre!... 

A keraimígyárnái folyik a 
nyomozás, a cigán ok ki-
foszlfák a csonUgyáraí. 

A rendőrség nagy munkát végzett, amig a 
banditák nyomára bukkant, akik azonban még 
el sem menekültek a városból, hanem a ke-
ramitgyártól nem messze fekvő csontgyárba 
vették utjukat. 

Előbb azonban még Katona József Alsóvá-
rosi fekeleföldek 77. számú házához megyünk. 
Innen lopták el a vasvillákat. Itt is megzavar-
ták azonban őket, mire elszaladtak. Gyorsan 
meglátogatták a vasnti őrházat, onnan is el-
loptak egy vasvillátt. 

Végül a csontgyár. i 

— Kolompár Rudi ebben te vagy a főbünös? | 

— Nem a, kérem. A Kalderái és az Ajtai 
csináltak mindent... 

Ismét a két szökésben levőre tolják az ese-
tet. Csak éppen azt nem lehetett letagadni, 
hogy ugy elverték az éjjeli őrt, hogy az tö-
rött bordákkal fekszik a közkórházban. Hogy 
összetörten se próbáljon moccanni, az iro-
dában levagdosták a telefondrótokat, azzal kö-
tözték össze. 

A kasszát kivi;lék az irodából. Ebben már 
benne vannak. Irtózatos erőfeszitésekkel tör-
tént a kassza bc verése. Primitív szerszámok-
kal, amelyeknek nem enged a Wertheim-zár. 
Hiábavaló munka volt! A kasszában pénzt 
nem talállak. 

Az ég alján már oszlott a sötétség. Négy 
óra felé járt az idő. A bandának menekülni 
kellett a világosság elől. Veszekedtek. Szid-
ták Ajtait, hogy rossz helyre vezette őket. 
A nap tüzvőrösert bukkant ki a párákból. Me-
nekültek. 

A szemle véget ért A rendőrség embereiről 
.patakokban folyik a viz. Hat óra alatt kellett 
rekonstruálni a rablóbanda betöréseit. Dr. 
Papp Menyhért és emberei nagy munkát vé-
geztek. Félnégy volt, mire a városháza szu-
terénjébe vitték le a régi alföldi betyárvilág 
u j haramiáit. 

(g. ••) 

Nagyarányú sikkasztást fedeztek fel Londonban 
Szenzációs letartóztatásokat várnak 

(Budapesti tudósítónk telefonjclentésc.) 
Londonból jelentik: Az angol fővárosban már 
hetek óla különböző híresztelések vannak for-
galomban, nmely szerint a volt ellenséges ál-
lamok polgárainak a világháborúban lefog-
lalt vagyonát kezelő hivatalban nagyarányú 

csalások és sikkasztások történtek. A keres-
kedelemügyi minisztérium rendeletére vizsgá-
lat indult meg, amely megállapította, hogy 
a hivatalban tényleg nagy összegeket sikkasz-
tottak. A londoni lapok szerint szenzációs 
letartóztatások várhatók. 

a sáforaijatsiSieSyi polgármester és fölegyzö ellesi 
(Budapesti tudósítónk telefonjelentése.') 

Sátoraljaújhelyről jelentik: Sátoraljaújhely 
képviselőtestületének közgyűlésén nagy izgal-
mat keltett Széli József főispánnak az a leira-
ta, amely szerint dr. Nyerisztei László fő-
jegyző, dr. Orbán Kálmán polgármester és 
Prihala Pál községi kiadó ellen elrendelte a 

fegyelmi vizsgálatot, egyben Nyerisztei főjegy-
zőt felfüggesztette állásától. 

A közgyűlés tulajdonképen nem is tudja, 
hogy ennek az intézkedésnek mi az oka, mert 
a főispáni rendelkezés indokolását nem olvas-
ták fel. 

E g y s z a b a d k a i g y á r i g a z g a t ó f i a 
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(Budapesti tudósítónk telefonjelentése.) 
Szabadkáról jelentik: A Márványipar Rt. igaz-
gató-tulajdonosának, Löwy Mórnak 28 éves 
Endre nevü fia, aki lisztviselő volt apja vál-
lalatánál, különböző szélhámosságok elköve-
tése ulán, pénteken eltűnt Szabadkáról. 

Löwy Endre egy Sztipics Teréz nevű asz-
szonyt kiforgatott a vagyonából és amikor ez 

bűnvádi feljelentéssel fenyegette meg, meg-
ígérte, hogy pénteken rendezi ügyeit. Talál-
kozott is vele, egy kávéház előtt elhaladva 
azonban beszaladt a kávéházba és egy másik 
ajtón az olt várakozó autón megszökött. Szö-
kése után kiderült, hogy apja vállalatának 
terhére egy szabadkai bankban 200.000 di-
nárt vett fel. Körözését elrendelték. 

tlx angol fiatöiőrség súlyos veszteségeket sxenvedeil 

London, szeptember 6. Ghaza közelében tegnap • rendőrség többórás véres harcban visszaverte a 
veres harcra került a >,or a palesztinai angol Ua- j támadást. Miután a beduinok túlerőben voltak, az 
lonaság és lovas beduin törzsek között. A be- ' angol határőrség súlyos veszteségeket szenvedett, 
duinok átjöttek a határon és meg akarták tá- j A beduinok szintén igen sok halottat vesztettek, 
xnadni a halármenti zsidó telepeket. Az angol í A palesztinai zavargások kitörése óla a ghazai ül-

935 

közét voll az első, amelyben a palesztinai angol 
csapatoknak is voltak halottjai. Beershcba közelé-
ben szintén heves harc folyik az angol katonák 
és beduinok között. 

A gyarmatügyi minisztérium tegnap esti hiva-
talos jelentése szerint az angol katonaság szep-
tember harmadikán sikeres akciót hajlott végre 
El Mesha közelében a fosztogató arabok ellen. 
Az arab törzsek súlyos veszteségeket szenvedtek. 
A sziriai francia hatóságok a londoni hivatalos 
jelentés szerint nagyobb csapa Meszeket összponlo-
sitottak a palesztinai határon, miután a sziriai 
arab törzsek ismét mozgolódnak és „be akarnak 
törni Palesztinába 

A palesztinai helyzet egyébként az ország bel-
sejében továbbra is nyugodt. Az angol repülő-
gépek szünet nélkül cirkálnak a nagyobb városok 
és a zsidó telepek fölött, hogy megakadályozzák 
az esetleges ujabb arab támadásokat. 

| Ö s a r I f i l c 
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S megérkeztek minden minőségben és 36 féle szinben 
8-— pengőtő l . | 

Jt Elsőrendű tisztítás és formázás a legújabb mo- Jí> 
Jl delek után gyorsan készülnek (3*—). Fogadalmi jjj 
» templommá! szemben. Ruzfcska L. » 

Eskoia- és aktatáskák 
mar/jabörbtíl legolcsóbban, legjobb kivitelbea 

foöiriSndtSsnél 832 

Kelemen ucca 2. 

^ > Az őszi újdonságok 
készülékekben és 

anyagokban raktárra 

meglepő olcsó árakon. 
Azok megtekintését 

llszleleifel kéri 

f m y é Soma 
rádtó szaküzlet! válla-
lata, Kölcsey ucca 4. 

Telefen 165. 
aw 

és egyéb világmárkás KeréltpdroK egysdárusitéja 

K a r d o s I s í v á n utóda 
Csekonlcs ucca 5. Vázák kaphatók-

B U D A P E S T . 

Újonnan berendezett szép éífermefa. 
Kisebb-nagyobb termek. 

Modern berendezésű szállodai szobák. 
Hideg és melegvizvezeték. 

T e l e i o n és r á d i ó m i n d e n s z o b i b a n 
B é r . 242 C i g á n y z e n e . 

Érfesitem a nagyérdemű közönséget, hogy 

v á s i O R és d u p ü a d a m a i s t 

Szegfű ucca 5 r-zám elól 

K ö l c s e y u c c a 
alá helyeztem á?. 
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H A J Ó nagy tengerész dráma Nagy Kató főszereplésével 
i ié t ian , k edden a Kor//* 
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A p o l g á r m e s t e r 
meg in te r júvo l ta az újság-

í róka t : 
hogyan kellene megteremteni végre 

a szegedi idegenforgalmat 
(A D é l m a g y a r o r s z á g m u n k a t á r s á t ó l ) 

amikor a polgármester hazaérkezett nyári szabad-
ságáról, az újságírók kérdéseire kijelentette, hogy 
ba foglalkozott is a pihenés ideje alatt városi 
problémákkal, de uj terveket nem hozott magával. 
Most azonban kiderült, hogy ha terveket nem 
is, de elhatározásokat hozott a polgármester Le-
het, hogy lillafüredi tapasztalatainak és élményei-
nek hatására egészen komolyan foglalkozik azzal 
a kérdéssel: miként lehetne ideaeaíorgaíniat te-
remteni és azt felfokozni Szegeden. Valószínű, 
hogy a polgármesternek vannak már erre vonat-
kozólag tervei, ötletei, ezekről azonban egyelőre 
jiem beszél, de annyi kétségtelen, hogy tovább 
gyfljti az ötleteket hozzá. 

Ezt bizonyítja az a jelenet is, amely pénteken 
délben játszódott le hivatalszobájában, ahol hír-
szerző körutjukon megjelentek az újságírók is. 
A polgármester azzal lepte meg az újságírókat, 
hogy megfordította a régi viszonyt, nyilatkozóból 
'hirtelen interjuvolóvá alakult át. Formálisan meg-
interjúvolta az újságírókat. 

— Tessék nyilatkozni — mondotta félig tréfá-
san. félig komolyan —, hogy ki mit tartana al-
kalmasnak a szegedi idegenforgalom megterem-
tésére. 

A polgármester és az újságírók között ezután 
igen érdekes beszélgetés indult meg. Az újság-
írók, szinte kapásból, néhány igen komoly ötletet 
vetettek fel. Elmondották, hogy az idegenforgalom 
alapfeltétele a tiszta, kulturált, modern városi élet 
megteremiése. Rendbe kell hozni a városba vezető 
autóutakat, biztosítani kell azok portalanítását, ki 
kell verekedni a jó vasúti összeköttetéseket, gon-
doskodni kell uj utak, uj közlekedési kapcsolatok 
létesítéséről, elsősorban ki kell végre építeni a 
bajai országutat, amely a DunánUillal teremt majd 
kényelmesebb és szorosabb kapcsolatot, de ugyan-
akkor meg kell építeni a Tisza—Duna-csatornát 
fs, hogy a viziközlekedés lehetősége is meglegyen 
a Tisza és a Duna között Szeged közelében. 
A városban alapos nagytakarítást kell rendezni 
a kövezetlen werák sürgős á (burkolásával, a csa-
tornázás problémájának megoldásával és a víz-
ellátás átszervezésével, és végre el kell tüníeini 
8 szemét- és trágyadombokat a Kulturpalnta elöl. 
Ezek a modern városi élet kialakulásának alap-
föltételei. amelyek azután automatikusan megte-
remtenék a város gazdasági életének fellendülé-
sére a lehetőséget. Mert nemcsak szórakozási és 
üdülési alkalmak szükségesek az idegenforgalom 
megalapozásához, szükséges az is, hogy minél na-
gyobb tömegeket kössenek Szegedhez a közgazda-
sági érdekek is. 

A szórakozási és az üdülési lehetőségek meg-
teremtése érdekében a Tiszán kifejlődőit vizi éle-
tet kell legelőször megszervezni, ami másképen 
el sem képzelhető, csakis a teljesen modern, nagy-
városi jellegű városi strandfürdő megépítésével. 
Ezt a strandfürdőt össze kellene kapcsolni a fe-
dett uszodával is, amely Céll strandnak is alkal-
mas lenne, ha Újszegeden is méiykutat fúratna 
a város. Újszegeden, természetesen az építendő 
strand közelében, modern villanegyedet kell te-
remteni szállodákkal, penziókkai, esetleg szanató-
riummal. Igen fontos az is. hogy Szeged olcsó 
város legyen, hogy a szállodai, vendéglői és ká-
véházi árak alacsonyabbak legyenek a budapesti 
áraknál. Jó lenne az is. ha a második szegedi 
színház is felépülne, esetleg kamaraszínház, vagy 
operettszínház jelleggel, de kabaréra feltétlenül 
szükség van. Fejleszfeni kellene a város zenei 
és általános kulturális életét is, amihez szintén 

* meg van az alap is, a lehetőség is. 

A polgármester nagy figyelemmel hallgatta végig 
az újságírók fejtegetéseit, majd a következő meg-
jegyzéssel fejezte be az interjút: 

— Ugy látom, hogy az uj közigazgatási törvény-
nek mégis csak van egy súlyos hiányossága. Ha 
én alkotnám meg a törvényt, akkor biztosítottam 
volna helyet az uj közgyűlésben a városi prob-
lémákkal foglalkozó ujságirók számára is, akik 
sokkal alaposabban foglalkoznak általános köz-
igazgatási és városfejlesztési kérdésekkel. mint 
*7ok, akiknek vagy nem hivatásuk a közigazgatás, 
vagy pedig a közigazgatási élet valamelyik körül-
határolt reszortjában dolgoznak. Az ujságiróknak 
hivatalból kell foglalkozniuk a városi ügyekkel és 
így sokkal j»ában ismerik ~ T"'Vséületeket és a 
lehetőségeket, mint mások. 

Q r o 1 Q - 1 4 * ° 1 ? . - 1 9 " f E 
o£-Puo l több. -aj» ae -so M » »7-39 

Oskoíacinok a legerősebb siranáia 

Sfárász u. 14 

A netmazefRösi 
I o n o s s z e g e d i boírúnya 

Miért nem jött Szegedre a külföldi delegátusok közül senki 
sem ? 

(A Délmagyarország munkatársától.) Annakide-
jén kinos feltűnést keltett Szegeden — mint emlé-
kezetes —, nemrsak a közvetlenül érdekelt sze-
gedi diákság körében, hanem hivatalos helyeken 
is a nemzetközi diákkongresszus résztvevői sze-
gedi látogatásának elmaradása. Ezt a látogatást, 
mint emlékezetes, a diákszövetség szegedi veze-
tősége igen nagy gonddal készítette elő és minden 
rendelkezésére álló eszközzel biztosította, hogy 
a vendégek Szegeden jól érezzék magukat, meg-
felelő fogadtatásban részesüljenek és megtekint-
hessenek mindent, ami csak Szeged kulturájár« 
vonatkozik. Az utolsó percig ugy volt. hogy a 
Budapesten rendezet: nemzetközi kongressrus részt-
vevői nagy számban vesznek részt ezen a szegedi 
kiránduláson, amelynek program iát jóelőre kidol-
gozták és hozzá megnyerték a város hatóságának 
hozzájárulását is. Az utolsóelőtti napon jött az 
első elkedvetlenítő értesítés, amely szerint csak 
egészen kis csoport magyar diák jön le Szegedre, 
de a külföldi diákok látogatása elmarad. A sze-
gedi diákvezetőség azért elhatározta, hogy a prog-
ramot. he némi változtatással is, de betartja és 
a diákok érkezésének idejét közölte mindazokkal 
a hatóságokkal, amelyek részt kívántak venni a 
diákok fogadtatásán. 

CsaK amikor a budapesti vonat befutott a sze-
gedi állomásra, akkor derült ki, hogy a szegedi 
kirándulásra hivatalosan egyetlen diák sem jött 
le Szegedre, mér/ a magyar diákok közül sem. Pe-
dig az állomáson minden előkészület megtörtént 
a. diákok ünnepélyes fogadtatására, megjelentek 
ott a városi és állami előkelőségek is. 

A szituáció igen kellemetlen volt, különösen a 
szp,;edi diákvezetők kerültek kényelmetlen hely-
zetbe azokkal szemben, akiket meghívtak a fo-
gadtatásra. A helyzetet legalább is részben, ugy 
kívánták megmenteni, hogy a programot azért 
végigcsinálták. Kirándultak Alsótanyára, elfogyasz-
tolták a megrendelt ebédet, szerencsére vendég 
akadt hozzá két külföldi diák személyében, akik 
teljesen privát szorgalomból utaztak le Szegedre, 
hogy egyéni kívánságukat kielégítsék. 

A meghiusult vendégfogadás után a szegedi diák-
ság természetesen megtette a szükséges lépése-
ket, hogy megállapítsa, vájjon ki, vagy kik kö- 1 

vették el Szegeddel szemben az igen tapintatlan ) 
hibát és hogy magukat tisztázzák a szegedi közön- : 
ség előtt. A lapok részletesen foglalkoztak ezzel i 
a kellemetlen esettel, amelynek aktái, ugvlátszik, 
még most sem záródtak le. 

A Magyar Diákutazási Iroda rendezte meg a 
nemzetközi diákkongresszust és ezt az irodát érte, 
elsősorban a szegedi kudarcért a vád. A diák-
iroda vezetősége most levelet intézett dr. Somogyi 
Szilveszter polgármesterhez. A levelet Padángi Gu-
lyás Béla, az iroda vezetője irta alá és elküldte 

a polgármesternek azt az igazoló jelentést, amelye* 
a magyar diákszövetség elnökéhez intézett a sze-
gedi botrány ügyében Levelében kijelenti, hogy 
a diákkongresszus résztvevőinek szegedi látogatása 
nem a diákutazási iroda, illetve nem a kongresz-
szus rendezőségének hanyagságából maradt el, 
hanem azért, mert a megfelelő propaganda hiánya 
következtében nem akadt erre a kirándaláira 
megfeleld száma jelentkező. így a tapintatlanság 
vádja nem érheti a diákutazási irodát. 

Az igazoló jelentés viszont kimerítő részletesség-
gel ismerteti az elmaradt szegedi kirándulás előz-
ményeit. Elmondja, hogy a szegedi kirándulás 
tulajdonképen mem is tartozott a kongresszus hí* 
vatalos programjához, azt csak feltételesen vették 
fel bele, még pedig azzal a feltétellel,, 
ha a szegediek megtelelő propagandával toboroz-
nak hozzá résztvevőket. A megállapodás az volt, 
hogy a szegedi ut programját jóelőre kinyomat-
ják és azt alkalmas időben szétosztják a kongresz-
szus résztvevői között. A nyomtatványok azonban 
csak az utolsó naookban érkeztek meg. amikor már 
nem is volt alkalom azok szétosztásara. A diákok 
úgyszólván csak a záróbanketten vehettek tudo-
mást a szegedi kirándulás tervéről, amikor már 
sem pénzük, sem kedvük nem volt hoziá. így 
egyetlen }*4ertikező sem akadt, tehát a diákuta-
zási irodát nem terhelheti felelősség a hegedi 
kirándulás elmaradásáért. 

A polgármester valószínűleg tudomásul veszi 
majd a dtákrrtHia vezetőjének levelét, amely a 
jelek szerint még mindig nem zárja le a kinos bot-
rány aktáit 

55 emberi megolt a tájfun 
a Ftilöp-sztcjeleMeii 

Maoiila, szeptember 6. A keddi tájfun, amelv 
a Fülöp-szigeteken mindenütt óriási pusztítást vitt 
végbe, az eddigi jelentések szerint 55 emberéiért 
követelt áldozatni. A halottak között 11 iskolás-
gyermek is van. Az óriási vihar a manillai víz-
müveket is elpusztította és a városban vizhiánv 
lépett fel. A vízfogyasztást racionalizálni kellett. 
Az anyagi kár a legszerényebb becslések szerint 
is 5—8 millió dollár. 

Sr.Gréf-félefearaxüS kölnivíz 
ugy illatánál, mint boraxtartaImánál fogva kitűnő hatású. 

Csalc zárt üvegekben kapható a 373 

Szent Rókus gyógyszertárban. 
KI* llvefl Ara 1.20. nagy Üveg Ara 2 . 4 » 

B E L V Á R O S I M O Z I 
Sz-pfember 7 , 8-án Szombat, vasárnap 

Egy éjszaka emléke. 
Srerelmi lOrléne'. 6 felvonásban. Főszereplő LIUAN HARVEY. 

Azonkívül: 

A fehér rózsák asszonya. 
Dráma 8 (elvonásban. Főszerepé; D i a n a K a r e n n e . 
Előadások kezdete 5, 7, 9, vaoár- és ünnepnap 3, 5, 7, 9 órakor 

K O R Z Ó M O Z I 
Szeptember 7, 8-án Szombat, vaaámip 
Somerset Mautbam regénye W ^ ^ j f C D áma 10 lelronásban. 

filmen Főszereplő: 

G L Ó R I A S W A N S O N . 
Azonkívül: F l o i t a g y a t e o r l a t o K . 

Tenge-ésieti film 3 felvonásban 

Elf adások kezdete 5, 7, 9, vasár- és ünnepnap 3. 5, 7, 9 örakir. 
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Egy fiatal házaspár me 
családi drámája 

Virág János előbb a feleségéi lőtte agyon, azután önmagával végzett 

(A Délmagyarország munkatársától.) Titok-

zatos családi d ráma játszódott le csütörtökön 

Püspökiele községben. Virág János, a gazda-

kör fúital kocsmárosa, szerdáról csütörtökre 

virradó éjjel vadászfegyverével előbb felesé-

ff ét, Bugyi Erzsébetet lőtte halántékon, majd 

szivének fordította a fegyvert és emietlen lö-

véssel önmagáml is végzett. 

A családi dráma hátterét egyelőre homály 

ifödi. Senki sem tudja a községben, hogy m i 

indította szörnyű tettére Virág Jánost. Beszé-

lik, hogy Virág János féltékeny természetű 

ember volt, gondok és kétségek gyakran gyö-

törték, de felesége figyelemmel volt fiatal fér-

jének, de felesége figyelemmel volt fiatal fér-

szerint ugy élt, hogy ne szolgáltasson okol a 

^féltékenységre. Az sincs kizárva, hogy az 

anyagi gondok elöl menekült Virág János 

feleségével együtt a halálba. 

A nyomozás kétségtelenül megállapította, 

hogy a kettős halál nem közös elhatározásnak 

a következménye. Bugyi Erzsébet mit sem tu-

dott férje szándékáról és csendesen aludt az 

ágyban, amikor a halálos lövés érte. A halá lra 

szánt férj jól célzott. Egyetlen golyót tett a 

fegyverbe, amelynek csövét az asszony halán-

tékához szorította és elcsattantotta a ravaszt. 

A golyó a halántékon halolt be és abban a 

pillanatban végzett az asszonnyal. Ezután 

ú j ra töltött Virág, kezében a töltött fegyver-

rel vissza feküdt az ágyába és most má r a 

sajáí szive felé fordította a fegyver csövét. 

A lövés újból halálos volt és a lövés pillana-

tában végzett Virág Jánossal. A drámát csak 

reggel fedezték fel. Virág Jánost és feleséget 

pénteken délután temették el, 

9 Szombat. Róm. kath. Kassai vért Pro-
' • testáns Regina. Nap kél 5 óra 2fi 

perckor, nyugszik 6 óra 29 perckor. 
A Somogyi-könyvtár nyitva délelőtt 10—12-ig, 

csak tudományos kutatók számára. A muzeum 
nyitva délelőtt 10-től 12-ig (csak a képtár és 
a természetrajzi gyűjteményi). 

Egyetemi könyvtár (központi egyetem I. eme-
let) nyitva d. a. 8— l-ig, d. u. 8—7-ifl. 

Szegeden a gyógyszertárak közül szolgalatot tar. 
tanak: Grönwald Imre, Kálvária ucca 17. (Tel.: 
225.) Just Frigyes, Petőfi Sándor sugárut 41. (Tel.: 
777.) Temesvári József, Kelemen ucca 11. 
(Tel.: 391.) Moldvány Lajos, Újszeged, Vedres u. 
1. (Tel.: 846.) Selmeczy Béla, Somogyi-telep. (Tel.: 
5.) Török Márton, Csongrádi sugárut 14. (Tel..-
364. sz.) 

— A szegedi hőmérő. A szegedi egyetem föld-
rajzi intézetének meteorológiai obszervatóriuma je-
lenti, hogy pénteken Szegeden a hőmérő legmaga-
sabb állása 30.6 fok Celsius, legalacsonyabb 165 
fok Celsius, a barometer állása 0 fokra és tenger-
szinre redukálva reggel 762.3 mm., este 759.4 mm., 
a levegő relativ páratartalma reggel 100.0 száza-
lék, délben 65.0 százalék volt. A szél iránya reg-
gel déli, este délnyugati, erőssége 1—2. 

— Hőség szünet — a pesU Iskolákban. Buda-
pestről jelentik: A vallás- és közoktatásügyi mi-
niszter Berezeli .fenő fővárosi alpolgármester elő-
terjesztésére megengedte, hogy amig a jelenlegi 
hőség tart, a székesfővárosi elemi iskolák összes 
növendékei, valamin! a polgári és középiskolák 
első- és másodosztályos növendékei szünetet kap-
janak. A többi középiskolai osztályok növendékei-
nek pedig a tanítás reggel S órától 11 óráig tart. 
A rendelkezés csak addig marad érvényben, amig 
a rendkiviili bőség tart. 

— A városi mérnökök vándorgyűlése. A városi 
íuérnökök országos szövetsége szeptember 7-én 
kezdi meg négynapos negyedik vándorgyűlését 
Veszprémben. A vándorgyűlés keretében tiszlikari 
értekezletet, választmányi ülést, közgyűlést, szak-
osztályi üléseket, előadásokat és tanulmányi kirán-
dulásokat tartanak. Szegedet a vándorgyűlésen 
B e r z e n c z e y Domokos műszaki főtanácsos, a 
vándorgyűlés alelnöke képviseli, aki a megnyitó 
beszédet tartja a gyűlés első napján. 

* Dr. Bárányi áll. étig Zeneiskolájában pótbe-
Iratások az összes tanszakokra szeptember 10-ig, 
délelőtt 10—12-ig, délután 4—6-ig. Rendes trniiás 
szeptember 7-től. Szentmihály-ucca 7. Tandíj: 14 
pengőtől. 111 

— A nyugdijasok első összejövetele és társas-
vacsorája ma este 8 órakor lesz az egyesület 
helyiségében, a Kossuth I.ajos-sugárutI Zöldfa-
vendéglőben. A vezetőség felkéri a vigalmi bizott-
sági tagokat, hogy lehetőleg este félnvolc órára 
megjelenni szíveskedjenek. 

x A nap legkedvesebb órája a kávézás ideje. 
Vidám hangulat, jó közérzet, a szürke minden-
napból való felsziabadulás — mindez a jól el. 
készített kávé finom illatával együtt elragadja lel-
künket. Meinl Gyula r t 304 

x Befőzéshez őszi barack, körte, görög- és kanta-
iopdiBDye a Károlyi-uccai Gyümölcsc&arnokbau. 

— Kolera? Szekszárdról jelentik: Azokkal a hí-
rekkel szemben, amelyek szerini Koppányszántó 
községben egy ember kolerában meghalt volna, 
Tolna vármegye alispánja a következőket álla-
pítja meg: Koppányszántóban a napokban gyanús 
körülmények között, bélhurutos tünetekkel, meg-
halt egy ember. Az országos vegyvizsgáló állo-
mástól megérkezett szakvélemény szerint azonban 
az illetőnek nem volt kolerája. 

x H. Fülöp Boriska a francia nyelvtanítást meg-
kezdi Tisza Lajos-körut 34. Telefon 178. T32 

- SZÁLLÓD A UTALVANY a budapesti Bristol-
ba vagy Boraiba egész nap kapható a I )é l ma-
g y a r o r s z á g Kiadóhivatalában. Szobáért a fél-
nek nem kell Intl. sürgönyözni, vr.gy telefonálni, 
a szobát lefoglalja kiadóhivatalunk és gondosko-
dik egyéb kedvezraényrkről ís. 

x ííadlrokkaul, hadiözvegy és hadiárva Sagjaink ; 
részére folyó hó 8-án, vasárnap, megnyílik cso-
portunk könyvtára. Könyvtárórák minden hó 1-ét 
és 15-ikét követő első vasárnapokon vannak 8—10 
óráig. HON'Sz-rsoport vezetősége városi bérház. 

Meinl ujíersnésü tea 
I n f f i a i ReverékeK 

304 Queen's blend kb. »/< angol iont P 4 ' S O 
Three stars csomagban kb.Vw kg. P 3*60 
Indiai special »/» kg P 2-©0 

M E I N L G Y U L A R . T. 

Választási gyűlés 
A Szövetkezett Városi Balpárt szombaton 

este fél 8 órakor a Szatymazi-ucca és llona-

ucca sarkán lévő vendéglőben a törvényható-

sági bizottsági választások ügyében nyilvános 

népgyűlést t a r t 

x Békeidők Del-Ka-nál! Versenyen kívül álló \ij 
csoportárak. Kirakataink beszélnek! Fiók: Káráv-
ucca 14. (Dreher-sőröző mellett.) 54 

— Hírek a szegedi állami földmérésnél. A kor-
mányzó B o ó d o r Sándort, a pénzügyminiszté-
riumból áthelyezett uj hivatali főnököt, műszaki 
főtanácsossá a VI fizetési osztályba kinevezte. A 
pénzügyminiszter egyidejűleg C s o r b a .iózsef és 
P a p p Kálmán szegedi segédmérnökóket mérnö-
kökké nevezte ki. 

x Előrajzolt, festett és kezdett kézimunkák és 
mindennemű kézimunkakellékek nagy választékba tí 
a Muskátli Kézhminkafparbao, Kölcséy-u. 5. 091. 

yre 
¡harisnyáik, fe^émemüek, keztyillc, alsó ru&anemiielc síb. 

legolcsóbb bevásárlási forrás, óriást választék 
821 

P@SIák T e s t v é r e k C s t o l c s ucca és Szécfienyi tér. 

Írógépet. 
«^r S e á v e w ' j r é s z l e t f i z e t é s r e b e s z e r e z h e t Df i 

Amerikai gyártmányút u j f a t és 

használtai. 

Minden kivitelben és a legújabb al-

katrészek és csővek olcsó be9zereése. 

rt Eredeti Wal íenrad és más gyári-

• mányu gépek legolcsóbb forrásé 

¡avitó miifieiy. Kelemen Márton Szegei!, "sj 

ét bundavásár! 

§ c 
£ 

I ^ e g o j í a l f o l » női és leány é l m e n e í í és t é i í k a t s ó í o k , b ő r -

k a l i é i t o k , E d d á i t , i n t é z e t i k a b á t o k stb. 

mw Modell kabáto&ban Is aagy választék. 
Mérték szerinti rendelések saját és hozott kelméből is elsőrangú kivitelben 

készíttetnek. O l c s ó á r a k ! 

N ő i fcatoáíok m á r 2 0 p e n g ő l ő l 
N ő i b u n d á k m á r ©5 p e n g ő t ő l 

é Feldmaem Sári úmimMza 
09 S a t e g e d , S z ; é c l * e x \ y t t é r 2.. s s á m a l a t t . ^ 

líMMtlMUWMIWWt'WWWMIHIWIMMWiiitWHMMW 
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V é g e a p ó l k á n i k u l á n a l i ? 

A Meteorológiai Intézet jelenti este 10 óra-

kor: Hazákbann az idő még igen meleg volt. 

A nap folyamán a hőmérséklet több helyen 

csökkent, egyes helyeken kisebb zivatar és 

eső volt. Prognózis: Nyugatias légáramlással 

a meleg csökkenése várható, helyenkint esővel. 

' — Romlott sajttól rosszul lett egy család. Pén-
teken este a mentőket a Rókusi feketföldek 80. 
számú házba hivták ki. A mentők a házban 
görcsökben fetrengve találták a ház tulajdonosát, 
idősebb S e l y m e s Istvánt, feleségét, fiát és me-
nyét, kiderült, hogy romlott sajttól lettek rosszul. 
Valamennyiüket súlyos mérgezési tünetekkel a köz-
kórházba szállitották. 

X Elemista, vagv polgárista: legszívesebben' a 
Hfuskátli Kézimunkaipar gyönyörű iskolai kézimun-
kái közül választ. Kapható Kölcsey-ucca 5. 

X Beiratások Dinnyés Ferenc festőművész rajz-

iskolájába minden hétfőn, szerdán és pénteken, 

«ste 6—8-ig. Szentháronjság-ucca 4., (műteremben), 

x Iskolacipők jó minőségben, olcsón Del-Ka-nál. 

x Szőlők, prima gyümölcsök postacsomagokban 

való szállítását vállaljuk, Károlyi-uccal Gyümölcs-

esarnok. 136 

K ü l f ö l d i u í a m r ó l 
hazaérkeztem, varrodámat ufból megkezdtem, ahol 
továbbra is anpol. francié és iskolai előírás ntán 

gyeimekruhók jutányos árban készülnneV. 44 
Ugyanoft u r l l á n y o k tanulónak felvétetnek. 

F e n y v e s y J u l i s k a Z J S S f ö T i 

K é l ü z l e t h e l y i s é g é s e g y 

s z o b a , k o n y h á s l a k á s 

Mikszáth Kálmán u. 21. sz. a. kiadó. Érdeklődni lehet 
Szokolaynát, Pick szalámigyárban. T34 
•мая i 

Szülők figyelmébe! 
Féláru tankönyvek 

még kaphatók 

23 

könyvkereskedésében, НШС$€Ц IICCII 4. SZ. 

_ eg 
Mikszáth Ká lmán ucca 5, pzámu üzletházunk-

ban k i a d ó . m 

F e n y ő T e s l v é r e k , Attila ucca 10, 

Nem kell Budapestre utazni, miután ló-

verseny fogadásait feladhatja Szegeden 

banküzletében 

F e f e e t e s a s u c c a 1 ® 
kJ a Budepesti egyesitett Bookmakerek 

foqadási irodáinak szegedi képviseletét 

vállalta. 

Fogadási napok a naoy őszi versenyekre 

mfndsn szerdán, szombaton és vasárnas. 
L e g k i s e b b í é t 3 p e n g ő . 

5 pengővel szerencsés esetben 
KSH 500 pengőt nyerhet. ¡wüaa 

Nyerő tícketjét ugy Szegeden, mint 
Budapesten bevalljuk. 

Fogadások felvétele a verseny na-
pokon reggel 8-fól délután I óráig. 

I n g y e n p r o g r a m . 

Előfogadásokat felveszek a í. évi okt. 

6 iki Magyar Sl. Leger dijra. 135 

DÉLMAGYARORSZÁG 
»HUJ 

Az iskolai beiratás és internátus! elhelyezés alkalmából r e n d k í v ü l 

k e d v e z ő á r a k é s ffelléíelek mellett vásárolhatja gyermekei 

LAMPEL és H E G Y I - n é i 
Saját készilményti elsőrendű fehérnemüek és kötött-

áruk, úgymint pulóverek, kabátok, kosztümök, valamint 

legjobb minőségű harisnyák, kezlyük és egyebek 

részér®. 
— A győri reáliskolában külön osztályba he-

lyezték az elsőosztályos zsidó tanulókat. Győr-
ből jelentik: S i m o n Miklós, a győri főreáliskola 
igazgatója, az idei tanévben három első osztályt 
létesített, A), B) és C) osztályt. Az első két) 
osztályban helyezte el az intézet keresztényvat-
lásu első osztályú tanulóit, a harmadikban, a C) 
osztályban pedig az összes zsidó tanulókat. Ez 
az intézkedés az egész városban nagy megütkö-
zést keltett. Simon Miklós a kurzus második esz-
tendejében jött Győrbe, erősen résztvett az anti-
szemita mozgalmakban. A győri zsidó hitközség 
elhatározta, hogy ez ellen a sárgafoltos intézke-
dés ellen óvást emel, annál inkább, mert a győri 
főreáliskola előcsarnokában márványtábla hirdeti 
110 elesett reáliskolai tanuló nevét, a leik közül 
78 zsidó. Simon Miklós azzal indokolja intézkedé-
sét, hogy a zsidóknak hat vallási szünetnapjuk 
van egy évben, ez hátráltatja az egységes tanítást 
és ő ezt akarja kiküszöbölni. De ezenfelül — 
mint mondja — a rajztermet is jobban ki tudja 
használni, mert van néhány olyan zsidó fin. aki 
szombaton nem ir és nem rajzol. Egyébként ér-
dekes megemlíteni, hogy a reáliskolában összesen 
330 tanuló van ugyanakkor, mikor a bencés gim-
náziumban a tanulók száma 700, holott a múltban 
többen járlak a reáliskolába, mint a gimnáziumba. 

x Hazai gyártmányú, »Csepelt védjegyű kerék-
párok a legjobbak. 916 

x 3 0 0 - a s autó-taxinál vonjon le 2 0 %-ot. 

x Oitománt vitéz Dóczynál vegyen, Hid-u. 38 

— Egy házaspár tragikus öngyilkossága. Szat-
márról jelentik: A szatmári Fehérgyarmati-uton 
lakott J u h o s Sándor 50 éves gazdálkodó felesé-
gével, született M o l n á r Katicával. Az asszony 
idegbeieg volt, hosszú ideig elmegyógyintézetben 
is ápolták. Az utóbbi időben a házaspárnak anyagi 
természetű bajai támadtak a rokonsággal. A két 
ember életét valósággal megmérgezték. Juhos és 
felesége végső elkeseredésükben elhatározták, hogy 
öngyilkosságot követnek el. Az asszony még a mult 
hét szombatján elment a 'református lelkészhez 
és urvacsorát vett. Ezután hazament, otthon fér-
jével együtt ünneplő ruhába öltöztek, megírták 
búcsúleveleiket, kikészítettek az asztalra 6200 leit, 
amennyit a temetési köitség kitesz, azután a férfi 
egy ruhaszárító kötelet húzott keresztül a mester-
gerendán, a férj az egyik végére^ a feleség a 
másik végére hurkot kötött é s a f é r f i a z e g y i k 
o l d a l o n , a n ő a m á s i k o l d a l o n a hur-
k o k b a d u g v a f e j ü k e t , e l r ú g t á k a zsá-
m o l y t . Juhos Sándor nehezebb volt, mint a fele-
sége és igy a súlya lehúzta a kötelet. Az asszony 
a nagyobb súlytól felhúzódott a mestergerendáig. 
A férfi nyomban fuldokolni kezdett, de az asz-
szonyban, ugy látszik, az utolsó percben feléledt 
az életösztön, megkapaszkodott a mestergerendába 
és lábával rátámaszkodott a bal-ilkinokban ver-
gődő férjének vállára. Az asszony, akinek való-
sággal görcsökbe merevült a keze, észrevette, 
hogy a mestergerenda közelében fekszik férje bo-
rotvája. Nagvnehezen elérte a borotvát s ezzel 
elvágta a kötelet, úgyhogy mindketten a padlóra 
zuhantak. Az asszony megütötte ugyan magát, de 
az eszméletét nem veszítette el, kirohant az uccára, 
sikoltozni kezdett, befutottak a szomszédok és 
megállapították, hogy Juhos Sándor már halott. 
A szerencsétlen asszony, amikor tudomást szer-
zett róla, hogy férje meghalt, megőrült. A szatmári 
kórház elmeosztályára vitték. 

M&tts A L E G r i O B B A K Г * 

J ő^sde 
Zürichi deviza zárlat: Páris 20.33 egynegyed, 

London 25.18 egynegyed, Newyork 51950. Brüsszel 
72.18. Milánó 27.16 egvnegyed, Madrid 76.52 egy-
ketted, Amsterdam 206.15, Berlin 123.63, Bécs 73.13, 
Szófia 3.75.5, Prága 15 38, Varsó 58.27.5, Budapest 
9Ö.88.5, Belgrád 9.12 háromnegyed, Bukarest 3.08 
egynegyed. 

Budapesti Valula zárlat: Angol font 27.68—27.83, 
Belga frank 79.35-79.95, Cseh korona 16.87—16.97, 
Dán korona. 152.05—152.65, Dinár 9.97—10.05, Dol-
lár 570.00—572.00, Francia frank 22.25—22.55, Hol-
landi forint 228.90—223.90, Lengyel zloty 64.05— 
64.35, Leu 3.36-3.40, Léva 4.11-4.15, Líra 29.85— 
30.15, Német márka 136.00—136.60, Norvég korona 
152.15—152.75, Osztrák schilling 80.10—80.80, Spa-
nyol pezela S-Í.OO—84.70. Svájci frank 109.95—110.45, 
Svéd koroaa 153.10—153.70. 

Irányzat; Az amerikai és berlini tőzsdékről ér-
kezett jelentések, valamint a rendezési nap el-
adásai cyengitőleg hatottak a piacra s igy az 
irányzat az egész tőzsde folyamán gyengébb volt, 
az üzlclteienség következtében azonban nagyobb 
árveszteségek nem következtek be. Csupán Izzó, 
Gumi, Masici és Kőszén szenvedtek 1 százalék-
nál nagyobb árveszteséget, míg a többi részvény 
árcsökkenése jelentéideien volt. Érdeklődés követ-
keztéién szilárdabb volt a Kereskedelmi Bank és 
a Magyar Cukor. Zárlatkor az irányzat gyenge, 
a forgalom csekély, a fixpapirok piaca üzletteLen, 
a valut?- és devizapiac kissé gyengébb volt. 

Határidős terménytőzsde záriul: Magyar buza 
okt. köt. 22.60. 22.72, 22.65. 2270. zártai 2268-
22.69. márciusi kötés 24.99. 25.10, 25.01, 25.05, 25.02, 
zárlat 25 02—25 03. Rozs okt. köt. 17.50, 17.70, zárlat 
17.70—17.71, márc. köt. 19.71, 19.96, zárlat 19.95— 
19.96. Tengeri máj. köt. 18.42. 18.50, 18.52, zárlat 
18.48—18.50. Iranvzat jól tartott, a forgalom élénk. 

Budapesti terménytőzsde zárlat. Buza 77-es 
felsőtiszavidéki 21.60—21.80, 78-as felsőtiszavidéki 
21.80—22.00, 79-es 22.00-22.20. 80-as liszavidéki 
22.70—23.00. Rozs 16.35—16.50, középminőségü 16.25 
—16 40. Sörárpa felsőmagyarországi 21.00—23.50, 
egyéb 19.00—20.50. Köles 14.(10—14.50. Tengeri 21.50 
—22.00. Irányzat jól tartott, a forgalom élénk. 

Cslkágói terménytőzsde zárlat-. Buza szilárd. 
Szept. 133 egyketted—ötnyolcad, dec. 141 ötnyolcad 
—háromnegyed, márc. 137 háromnyolcad. Tengeri 
tartott. Szept. 104 ötnyolcad, dec. 101 háromnegyed, 
márc. 105 egynegyed. Zab szilárd. Szept. 50 három-
negyed, dec. 54 egynegeyd, márc. 57 háromnyolcad.. 
Bozs szilárd. Szept. 102 háromnegyed, dec. _ 112, 
márc. 116 hétnyolcad. 

N a g g y « s z á r a i 

ráktérhelylséaek 
az Erzsébet rakparton és a Gizella téren k i a d ó k . 
Érdeklődni lehet a Pfck szalámigyárban T.34 

Rosiulh Lajos sugárul 23. í 
2 deci bordányi siller . . . . . 16 fii!. 

2 deci fehér 20 fii). 

2 deci ő fehér . . . . . . . . 24 íiil. 

2 deci csemege vörösbor . . . . 50 iiil. 

Fél deci kisüsti törkölypálinka . . 20 fill. 

Fél deci kisüsti szilvapálinka . . 24 üli. 

Fél deci tearum . . . . . . . 24 fi!!. 

E « l é a k i n t k i t ű n ő c l a á n y z e n e ! ! ! 
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Bástya—III. FC 
Vasárnap, 9 cseh—magyar válogatott napján, 

valamennyi I. osztályú ligacsapatunk barátságos 
mérkőzést játszik. Szegednek is jutott egy att-
rakció. A Bástya régi erős ellenfele, a I I I . FC, 
látogat el Szegedre A bajnokság során a TV.. 
V. és VI. hely kérdése csaknem mindig a Bástya 
és a I I I . FC között dőlt el, ami abban leli ma-
gyarázatát, hogy bét egyenlő erejű ellenfél áll 
mindig szemben egymással. A jó bajnoki startot 
vett két csapat szegedi mérkőzése most is élve-
zetes küzdelmet igér. 

A Bástya B) csjp::ta Nagykik indán szünteti meg 
:< jugoszláv bojkottot, amikor az Atletik Srbjával 
játszik vasárnap barátságos mérkőzést 

A vizip&őbafnokcsapaí Szegeden 
A SzUE—FTC-meccsen a szegedi közönség any-

nyira megszerette a vizipőlót, hogy a legnagyobb i 
érdeklődéssel várja az idei vizipólószezon Ieg- j 
nagyobb szegedi attrakcióját, a magyar bajnokcsa- j 

at vasárnapi szegedi mérkőzését. A I I I . kerületiek ; 
'agy súlyt helyeznek szegedi mérkőzésükre, mert 

a csapat a bajnokság kapuja előtt áll és minden 
¡•ont. minden gól fontos. Szegedre legerősehb ősz-
szeállitásukban jönnek és igen erős játékot fog-
nak produkálni. A SzUE minden tudását és ké-
pességét latba fogja vetni, hogy méltó ellenfele 
legyen a bajnoknak. Előzőleg országos me£h!vási 
ifjúsági versenyt rendez a SzUE. A bajnoki mér-
közé.4 délután négy órakor kezdődik 

A № íuszm!nlsz íer és a iedelí 
uszoda 

A SzUE közli; A Szegedi Uszó Egyesüle.t I I . 
oszt. csapata vasárnap a Kecskeméti Atlétikai 
Club vendége vol t A jól szereplő úszók a szép 
versenyeredményeken kivül azt a hirt is hozták haza 

az ugyancsak ott tartózkodó Kugler uszékapitány-
tól, hogy a kultuszminiszter e hó közepéig feltét-
lenül lejön Szegedre, hogy megtekintse a város 
által felajánlott s az uszoda céljaira kijelölt Kos-
suth Lajos-sugáruti telket Az uszoda állítólag 
33 egyharmados nyíltnak van tervezve, de ugy, 
hogy később fedhető legyen. 

A kerületi céüövő v e r s e n y ered-
ménye 

A szegedi testnevelési ke lieti felügyelőség 
augusztus 25-én Mezőhegyesen rendezte meg első 
kerületi céllövő versenyét, mely szép eredmények-
kel zárult. A verseny több csoportra oszlott és 
pedig: leventék csoportjára, melyben indult 71 
levente, öreg leventék csoportjára, melyben indult 
3 levente, levente oktatók csoportjára, melyben 
indult 37 oktató, polgári lövészek csoportjában 
indult 115 lövész 

A verseny a következő eredményekkel zárult: 

/. Levente csapatversenyben (ötös csapatok ré-
szére): 1. Békés vármegye csapata. 2. Szeged 
város csapata. 3. Szeged város csapata. 4. Csa-
nád vármegye csapata. 5. Szolnok vármegye csa-
pata. * 

II. Leventék egyéni versenyeben: 1. Dömötör 
Béla Szeged város 96 találattal, 2. Buday Ferenc 
Szeged város 95, 3. Bagí István Szolnok vár-
megye 94, 4. Kiss Imre Csanád vármegye 93, 
5. Bizinger Antal Szeged 93, 6. Borki László Szol-
nok 93, 7. Kovács János Békés 93, 8. Jávorcsik 
Antal Békés 93, 9. Farkas József Csanád 93, 
10. Puskás Tamás Csongrád 93, 11. Ruzicska 
Antal Szeged 92, 12. Ambrus Balázs Szeged 92, 
13. Szedlák Béla Csanád 92, 14. Kurusta János 
Békés 92, 15. Horváth Sándor Csanád 92 találattal. 

I I I . öreg leventék egyéni versenyében: 1. Hegyi 
László Csongrád vármegye 91, 2. Kasper Frigyes 
Szeged 94 találattal. 

IV. Levente oktatók egyéni versenyében: 1. 
Szunyi Béla Mindszent 96, 2. Hangyási Béla Czi-
bakháza 95, 3. Batki Antal Szeged 95, 4. v. Kádár 
Károly Mindszent 95, 5. Blascbkovich Béla Szen-
tes 94, 6. dr. Finta Dezső Mindszent 94, 7. 

! • F 7 

I 

№ 

a mai napon 

drb. őszi és tavaszi női kabátot 
2 6 ' — 3 4 " - és 3 9 " — pengő 

drb. szörmézett női téli kabátot 
80 25 - 2 9 " - 3 5 " - 3 9 " - 4 5 " - 4 9 " - pmm árban 

1 sim\Ml Se. 
9 3 9 

r r a 

árusítom. 
a 

1 9 0 ' - 215 - és 295-™ 
p e n g ő é r i 

és ruhák á rus í t á sa 2 I I P S B szünete l . 1 
^ — 

árak! 
Síz 9 Z I Q C K m J S m S z í 

Horváth Károly Tótkomlós 94, 8. dr. Jobban 
Ferenc Szentes 93, 9. Károlyi Odöu Szeged 93, 

10. Molnár Pál Szolnok vármegye 93, 11. v. 
Regős József Mezőhegyes 93 találattal. 

V. Polgári lövészek csapatversenyében fölös csa-
patok részére): 1. Mezőhegyes csapata A csapat 
összeredménye 456. 2. Orosháza csapata. A csa-
pat összeredménye 452. 3. Szentes csapata. A 
csapat összeredménye 455| 4. Kiszombor csapata. 
A csapat összeredménye 418. 5. Hódmezővásárhely 
csapata. A csapat összeredménye 448. 

VI. Polgári lövészek egyéni versenyében: 1. 
Blascbkovich Béla Szentes 100 találattal, 2. vitéz 
Begős József Mezőhegyes 96, 3. Bíró Sándor Mind-
szent 95, 4. dr. Bagyinka János Békéscsaba 95, 
5. Gila János Szegvár 95, 6. Farkas Ede Oros-
háza 94, 7. dr. Kászonyi Richárd Kiszombor 94, 
8. Fluck István Szentes 94, 9. Kecskeméti Jáno» 
Battonya 93, 10. Molnár Imre Kiszombor 93, 

11. dr. Marék Endre Békéscsaba 93 találattal. 

A vasárnap megtartandó 
i l é l m a 

a n a f i y o & h l e a t í é d í l o m d s o J f 

m a » m f l s a r a 

Budapest. 9.15: A m. kir. 1. honvédgyalogezred 
zenekarának hangversenye. Vezényel: Fricsay Ri-
chárd zeneügyi igazgató. 9.30: Hirek. 9.45: A hang-
verseny folytatása. 11.10: A nemzetközi vizjelző-
szolgáíat. Vízállásjelentés magyarul és németül. 
12: Déli harangszó az Egyetemi templomból, idő-
járásjelentés. 12.05: Gramofonhangverseny. 13: Pon-
tos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 15: A 
Szociális Misszió Társulat előadása. 17.15: A Tu-
ráni Társaság előadása: Móricz Péter, a Turáni 
Társaság alelnökének felolvasása: »A törők test-
vérnemzet világpolitikai helyzete«. 18: Másfél óra 
könnyű zene. (Zenekari hangverseny). Vezényel: 
Polgár Tibor karnagy. 19.45: Szinmüelőadás a 
Stúdióból. Bománc. Színmű 3 felvonásban. Irta: 
Knoblauch. Rendezi: Odry Árpád, a Nemzeti Szín-
ház örökös tagja, a Stúdió főrendezője. Utána kb. 
21.50: Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hirek és 
a sakkbajnokság eredményei. Majd: Magvari Im-
re és cigányzenekarának hangversenye a Hungá-
ria nagyszállóból. — Berlin. 14: Olasz operarész-
letek. (Gramofon.) 20.15: Jazz-bánd. Utána: hi-
rek. 21.30-tól 0.30-ig: Vidám szórakoztató zene. — 
Belgrád. 12.45: Déli hangverseny. 17.30: Őrségvál-
tás közvetítése a királyi kastélyból. 20: Hangver-
seny. 22.15: Cigányzene. — Bukarest. 17: Tánc-
zene. 18.15: Szórakoztató zene. 19: Gramofonzene. 
21: Mozart: »Bastienna és Bastien« című operájá-
nak közvetítése a stúdióból. — D:;ventry. Experi-
mentál. 15.30: A házizenekar hangversapve. 16.05: 
Tánczene. 18.45: Könnyű zene. 21.20: Katonazene. 
22.30 Tánczene. — Köln. 12.10: Gramofonzene. 13 
óra 05 perc: Hangverseny. 17.35: Hangverseny. 
20: Vidám-est. — Leipzig. 12: Gramofonzene. 16 
óra 30 perc: Szórakoztató zene. 20: Zenekari hang-
verseny. 21.15: Dalest. — London. 13: Könnyű ze-
ne. 18.45: Mozart-kvartettek. 19.30: Diák-dalok. 20: 
Sétahangverseny. 22.45: Tánczene. — Milánó. 11 
óra 15 perc: Gramofonzene. 12.30: Hangverseny. 
16.30: Gvermekkarének 20.30: Szórakoztató zene. 
23.15: Jazz-band — München. 12.30: Gramofon-
zene. 14.30: Szórakoztató zene (gramofon). 16: Rá-
dió-kvartett 18: Schrammel-trió. 20.20: Történel-
mi indulók. 21.20: Rádió-kabaré. 22: Tánczene. 

— Prága. 10.30: Gramofonzene. 11.15: Hangver-
seny. 12.20: Hangverseny. 15: Gramofonzene. 16 
óra 30 perc: Jazz-band." 19.05: Fuvószene. 22.25: 
Jazz-band — Róm.i. 13.15: Rádió-trió. 17.30: Dél-
utáni hangverseny VI Szórakoztató hangverseny 

— Stuttgart. 10.30 12 13 Gramoionzene. 15: Szó-
rakoztató hangverseny. 16.30 Tánczene. 18.45: Uj 
zongoradarabok gyermekek részére. 20: Angol da-
lok. — Wien. 11: Zene. 16: Hangverseny. 17.50: 
Mesék kicsinyeknek és uagvoknak. 19.10: Kamara-
est. Közreműködnek: R Kortschak (violoncello), 
Ottó Schulhof (zongora). 20.05: Oskar Nedbal »A 
lengyelvér« cimü operettjének előadása. 
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Felelős szerkesztő: PÁSZTOR JÓZSEF. 

Nyomatott a kiadótulajdonos Délmngyarország 

Hírlap- és Nyomdaváüalt l Bt. bíinyvnyomdáhíban. 
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Fordította: j Q l t á S Z AlltiOr 

Barátai a majorból egyenesen hazakészül-
tek a szállodába, hogy már a hajnali vonat-
tal Newyorkba utazzanak vissza egyéb láto-
gatásokra, vagy családi körben tölteni a kará-
csonyi ünnepeket. Neki, aki bizonyos tekin-
tetben házigazda számba ment az estélyen, 
volt kifogása, hogy olt maradjon addig, aniiq 
el nem megy az utolsó vendég is és ráér 
azután szép csöndesen hazalopózkodni a laká-
sára. De holnapra úgyis kitudódna a doiog. 

Most már tiszta arccal és még tisztább fej-
jel jelent meg jövendőbeli élettársa előtt, rö-
viddel azután, hogy a zene egy oneszteppbe 
kezdett és Polly megint Pelham doktorral 
táncolt. 

— óh ! — kiáltott fel Gita. — Most végre 
megint visszanyerte eredeti formáját, persze 
a parókáját nem tekintve. Éppen meg akar-
tam mondani magának a véleményemet. 

— örülök, hogy megmenekültem előle, — 
.•nondta Bylant mosolyogva. — Kicsit kimen-
tem és lehűtöttem a fejemet. A parókámat 
is leveszem, csak egy szavába kerül. Boldog 
volnék, ha megszabadulhatnék tőle. 

— Nem, még ne. A többi férfiak sorra 
követnék a példáját, de én nem akarom, hogy 
elrontsák a tablót. De vegye le biztosan, mi-
előtt még lejövök a lépcsőn. Nem tudnék 
iérjhezmenni magához, í v rajta volna ez a 
paróka. Ugy érezném magam, mintha az öreg 
Oornburyhoz mennék feleségül. 

Jó, de ha magán rajtamarad a paróka, 
akkor • én ugy fogom érezni magam, mintha 
a dédanyámat venném el. 

Gita vidáman nevetett, lelki egyensúlya is-
mét helyreállt, hogy Eustacet megint a régi-
nek látta. Valami hirtelen megmagyarázhatat-
lan vágyat érzett Bylant oltalma után. Karon-
fogta és odavezette a nagy ablakmélyedésbe 
a karácsonyfa mögé, amely egy sarokban állt 
a kandalló mellett. 

— Nagyon neveletlen dolog volt tőlem, hogy 
nem kértem meg, hogy hozza át a holmiját. 
De holnaptól kezdve egyik szobám rendelke-
zésére áll, persze csak akkor, ha maga nem 
akar visszavonulni Newyorkba, 

— Szivesebben maradok vidéken. — Mély, 
megkönnyebbült sóhaj szakadt föl belőle. Gita 
tehát kezdett észrelérui, későn ugyan, de kez-
detnek ez is elég. Jő előjel volt ez a jövőre 
nézve és biztatás, hogy a jutalom egyenlő 
arányban fog növekedni fáradozásaival. 

Próbaképen megfogta Gíía kezét és a lány 
legnagyobb meglepetésére, nem húzta el. Nyu-
godtan mosol y.toít rá. — Különös, — mon-
dotta —j de most már egyáltalában nem bá-
nom, ha megérint, pedig más férfival még 
kezetfogni is gyűlölök. 

Bylant erősen megszorította a kezét. — De 
arra már nem volna hajlandó, hogy megcsó-
koljon. — Azután, mivel Gita összeráncolta a 
homlokát, gyorsan hozzátette: — Hiszen tudja, 
hogy Európában még férfiak is megcsókolják 
egymást. 

— Csak az arcukon és az is kimondhatat-
lanul komikusan hat. De maga megcsókol-
hatja az arcomat, ha szentimentálisnak érzi 
magát. 

Jeges borzongás merevítette meg Bylant ide-
geit. Tiszta csókot lehelt a hűvös arcra. — Én 
egyáltalában nem érzem m*gam szentimen-
tálisnak, de valahogy ugy éreztem, hogy meg 
kell csókolnom magát. Bizonyosan az öreg 
Cornbury is megcsókolt minden lányt, akit 
a sarokba tudott csalni. És valószínűleg a 
parókáját is leütötte. Különben ma éjjel olyan 
különböző korokat képviselünk, hogy egyálta-
lában nem biztos, vájjon mindegyikben hord-
tak-e parókát. 

(Folyt köv.) 

készpénzárban ruházkodhat. 

Szeged sz. hír, város polgármestere. 

28.865--1920. szám. 

házadóról szóló törvényes szabályok sze-
rint uj házakra ideiglenes adómentességet 
lehet kapni, ha a tulajdonos a ház használatba 
vételétől 30 nap alatt (esetleg egy éven belül) 
a királyi adóhi-aialiioz ezt a kérelmét Írás-
ban beadja. 

Az ideiglenes adómentesség azt jelenti, hogy 
a határozatban megjelölt ideig nem kell meg-
fizetni a ház után az évenként kivetett állami 
házadét, a községi póladóí és a belegápolási 
pótadót. Ellenben meg kell fizetni a rokkant-
ellátási adót és az útadót, valamint a közüzemi 
költségeket, nagyobb magánházak és bérházak 
ulán pedig még a jövedelem- és vagyonadót is. 

Szeged város területén: különösen a város 
körüli telepeken a földbirtokrendezés során 
juttatott házhelyeken, azután a tanyákon leg-
inkább a közlegelőkből kihasított városi bér-
földeken még most is vannak olyan nem 
régen épült házak, melyek azért nem ideigle-
nesen adómentesek, mert tulajdonosaik a kér-
vény beadásával elkéstek és ezért a pénzügyi 
hatóságok az akkori törvény alapján a men-
tességet nem adhatták meg. Vannak még 
olyanok, akik még egyáltalában nem is kérlek 
ideiglenes házadómentességet. 

A m. kir. Pénzügyminiszter ur 74.500—1929. 
sz. rendelete szerint ujabb kérelem alapján 
az 1921 augusztus 1-én, vagy azóta használatba 
vett házakra a kir. adóhivatal is adhat ideig-
lenes adómentességet, a régebben épült há-
zakra azonban csak a Pénzügyminiszter ur. 

Hogy tehát az érdekeltek a mulasztásukat 
minél könnyebben pótolhassák, felhívom 
mindazokat az alsó- és felsőtanyai lakosokat, 
akik 1924. év körüli időben, vagy későbben 
uj házakat építettek, de még arra ideiglenes 
adómentességet nem kaplak, hogy az illetékes 
külterületi községi bírónál az építési engedély 
felmutatása mellett legkésőbb 1929 szeptember 
30-ig jelentkezzenek és az ideiiglenes adómen-

tesség iránti kérelmüket szóval adják el<7. 
Azok a háztulajdonosok, akik a város bclsó-

terülétéu, vagy a telepeken vagy a város kö-
rüli feketeföltleken építettek 1924. év körül,' 
vagy későbben uj házat, de még ideiglenes 
adómentességet nem kaptak, a kérelem szóbeli 
előterjesztése végett a városi adóhivatalban 
jelentkezzenek a ház fekvése szerint illetékes 
kerületi adótisztnél legkésőbb 1.929 szeptem-
ber 30-ig és az építési engedélyt, a belterüle-
tiek pedig lakhatási engedélyt és tervrajzot is 
hozzák magukkal. 

Szeged, 1929 szeptember hó 7-én, 

V.74 
F o d o r J e i t i ő 

h. polgármester 
j< j j » • • 

Zflz egésx ¿letten hu b/zrái 

VARRÓGÉP. 
JCedv-eaw fvzetési'fizitéleleiu 
JUxixzsxrruj havi /JaszZe^at., 

SINGER VARRÓGÉP RÉSZV. TARS.> 

S z e g e d , K á r á s z u c c a 1. s z á m . 

2a . ü<ad tó T 34 

a P íck a ko l t e l e pen . Dorozsmai orszáaut.. 
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apróhirdetések | fMWhrii 
haladás. Intelligens' lélek, 
Kellemes esték, Modern, — 
Cszi rózsa, Olassió, Perfekt 
F'ed:igógus, Sokoldalú, Szor. 
g.ilmas, Vidéki 3 pengő, 
J8, 40 éves, Szükség tőr-
vényt bont jeligére levél 
tan a kiadóban. 

Uccai bútorozott szobámat 
kiadnám 2—3 intelligens 
fiatalembernek teljes ellá-
tással. Szentgyőrgy u. 15. 

bzépeu bútorozott szoba 2 
ággyal fürdőszobabasznáUit-
ta!, telefonnal azonnal ki-
adó. Vadász u. 4. 

Különbejáratu uccai búto-
rozott szoba azonnal ki-
adó. László, Horváth M. 
ucca 1. 

Övöm »r II kft 
ÍJ U l O E O / . O t t u r l 

sarokba 
songol* és tu döszuba haszná-
lniisl, Kt 8s hála mtgOtt kiadó. 
.Zongora" jeligére. 133 

Uccai ba torozott szoba für-
rióssoba .használattal ki-
adó. Orosv-lán u. 4., föld-
tant t 

Csinosan bútorozott uccai 
s^oba kiadó. Jókai u. 6a., 
íuldszlnL 

i-.legaasan bútorozott szoba 
Mpcsőházi bejárattal kiadó. 
'1 V>za Lajos körút 83. 

Csi^ssan bútorozott Uis ud-
vari szoba kiadó. Korona 
ucca 15., lépcsőház 3., eme-
let I., ajtó 10. 

Több tiszta bútorozott 
í.zoba azoonal kiadó. Te-
1» ki u. 17, 

Kulönbejáj atu bútorozott 
n^oba kiadó, 13áró Jápika u. 
21. szám. 

Bútorozott szoba kiadó. 2 
ur részére. Hunyadi tér 3, 
földszint 2. 

Bútorozott uccai szoba vil-
lanyvilágítással kiadó. Bá-
ró Jósika u. 23. 

Feltétlenül tiszta, bútoro-
zott szoba egy, esetleg két 
ur részére Jkiadó. Szeged, 
Zákány ucca 7. szám. 

O Í 5 B Í B Í 
Két szoba, mellékhelyisé-
gekkel nyári konyha, jő-
r.zág tartással és kerttel — 
Csongrádi sugárut 61. azon-
nal kiadó. 

Oarzoii lakás 
flájfüleses fürdőszobával 
kiadó. Báró Jósika ucca 
37. I. em. 128 

Uccai két szobás lakás 
azonnal vagy 15-rc kiadó. 
Szrntharoni ig u. 57. 

Kiadó felsővárosi templom 
melleit parkettás, három-
szobás lakás, teljes kom-
forttal november 1-ére. — 
Munkácsy u. lb.. Mészáros 
Dezső. 

Egy szoba kiadó, konyha 
használattal, villannyal. — 
I erauer tér 5. 

1 akótársnőt keres két szo-
bás lakásban. Somogyi u. 
23., I. özv. Buchwald Adolf-
né 

F o g l a l k o z á s 

Suche Deutsches Krauleiu 
iür Nachmittagsbescháfti-
«ung. — Offerte an Kovács 
Károly Modeivarengescliát't 
Tisza Lajos köruL 

Több évi gyakxfi-lattal biró 
vasbeton munkavezető ál-
lást keres, akkordba is 
vállal. Szíves megkeresést 
kéri «Vasbeton« jeligére a 
kiadóban. 

Mindennemű 
k á r p i t o s m u n k á i 
szerezzék be loónál, Gém 
u 16 Tanonc felvételik. § 

Latin, német, francia nyel-
vész kiváló összeköttetések, 
kel órákat vállal. .Háznál 
33« jeligére kiadóba. 

Tanulóleányok felvétetnek. 
Deák nővérek női divat-
terme, Bécsi körút 2 

Tanonc teljes ellátással fel-
vétetik. Teréz u. 14., Pn-
ki Ferenc cipész. 

Jégszekrények 
Világhír!) mohácsi Kramer- gyárt-
m«nyu. egyedüli lépvisrlete. 

Zománc, alpacca cikkek 
<gn»üy bb vílasz'ékban 

SziníA zoraánc6inraki6r. Köz-
ponti hiií?-arnok melle''. 885 

* a If ^^ I An. é. hölgyközönség Hlyeimébe! 
^zives tadomf>K3rn *dom, hogv K á r á s z u c c a 

1 3 . s z . a l a t t , I . e m . (Lányi cukrászda felelt) 

S?(!lÍÍTB|jPÍtíS!l! 
Liebmann látszerésznól, 

Kelemen ucoa, Ha-Ha mel-

lett 946 

Tanulót, esetleg kifutót 
felveszek. Ifj. Halász Fe-
renc fűszer- és festékkeres-
kedő, Mars tér 1. 

I n í e l l l c g e x i s 

n é m e t l e á n y 

uri osaládokhoz, mint ne-
velőnő ajánlkozik 2 8 © 
telefonon. 120 

Sütemény árusokat felvesz 
Becsky pék. Somogyi u. Í7 

Fát fűrészelek 
g é p p e l luö 

fulánvosan. — Prlschmann, 
Kálváriánál Telefon 13-73. 

Lelkiismercís~~örilány ne-
velőnői, házikisa. sxonyi ál-
lást keres, magyar, szép 
német kiejtéssel, jó bizo-
nyítványokkal, refercnciá-
Tausz, Kistelek. 

Francia, néma! 
tanítást, 

társalgási; correpelélésl 
vállai hosszabb küllői Ji 
tartózkodásból hazatér t 
tanárjelölt. Etdfidi, Aradi 
ucca 5 II. em. 7. (özv. 
Horválhnenál.) 

Zongaratanitást vállalok. — 
Vitéz u. 4., II. 8. 

Kifutóleány felvétetik. Bo-
kor női kalapszalon, Káro-
lyi ucca 1. 

Kifli tófiu felvétetik. Eng-
länder cukorka üzletében, 
Klauzál tér 3. 

Mimién es jól főző felvéte-
tik. Katona, Kigyó n. 2., 
jelentkezés 8—9-ig. 

Német, franci» nyelvtanár-
nőt keresek. Levelet »Ora-
ndó« jeligére a kiadóba ké-
rek. 

Szcivny házaspár, eselleg 
mag inyos nő házmesternek 
felvétetik. Szeged, Zákány 
uccu 7. szám alatt Ugyan-
ott egy vaskályha eladó. 

Kűvld. keresz;fiuroa, v'lágmár- ! 
k.'s zongora potem olcsó árért 

eladó. 740 
takarék'ár ucca a. sztm, ajtó 7. 

Női ülést az ünnepekre át-
vennék az első sorban. — 
Maytinszky Újszeged, Beth-
len u. 29., telefon 21-34 

Egy masszív könyvszekrény 
uj totgyfapadok, használt 
kon; linkiöntő eladó. Va-
dász ucca 4. 

n l é z c i l 900 

eh irnemüekbe számok 1-töl ?00 
g állandóan rak:ári>n. Tcy.,bbá 
szövfi t motiegrammok é> betlik 
minden kembinatioban. Wagner 
P A. (s Fial zeged, Klauzál ér 7 

4 lámpás hálózati, prima 
Rádió hangszóróval olcsón 
eladó. Hétvezér u. 54., I 6. 

^ T O L L A T 
'(•»mieafAhh áihan vesz 61 

R o b l c s e k J e n ő 
toll. gvapiu é8nyer»b5rkere»kedö 
Mars tér t, m4TS?házzal 

^véteSre 
keresek a reyi £,.iejedi 
gőzmozdonyu közúti (he-
lyi) vasútról készült ere» 
deli fényképfelvételt. Le-
het i)l 6x9 es amatőr fény-
kép is. „Mnrabözy Mű-
terem, BudapeM Szi-
get n 26 sz " 134 

Matrac ággyal együtt és 
egy varrógép eladó. Petőf 
Sándor suqárut 7. 

menyasszony 
e« névnapi ajándéktárgyak, zo- í 
máncedények, önlOtt edények. 
Alpacca evöszsrek leaolcsóbban. 
K o h n J e n ő edényáruháza 
Tisza LaloB kOrui 55 'V.Shólyi 
*fls7Pren mellet' I 274 

Kiadó udvari magánház 18 
mélcr beépítésre alkalmas 
uccafronttal. Rón? J. 36. 

Hálószoba bútor 
finom kivilelii, sürgősen 
eladó B é ! ó asztalosnál. 
Bárka ucca 8. sz. 127 

Jóforgaliuu vendéglő be-
tegség miatt és egy jó-
karban levő billiánlnszlal 
eladó. Próféta-étterem tulaj-
donosnál. 

M e h a g y j a 

e l á r v e r e z n i 
zálogtárgyait, mert zábg-
«-¿dulál magas áron vasé 
-'•i. Vérady, Üstökös ucca 
11 Uilérnél. 138 

E(jr jókarban levő gyer-
mekkocsi olcsón eladó. Ro-
senberg ékszerész. Károlyi 
ucca 1. 

Cselló, kitűnő hangú, há-
romnegyedes, eladó. U.-otf 
egy udvari szoba, kony-
hás lakás is kiadó. Sán-
dor Kálmán, Kálvária a.-
4. szám. 

minden elfogadható áron 
eladó*. továbbá M i f é l e 

kályhák é s gyermek-

kocsi . 
Vesrek zongoraszéket. 
Blau Ignátz. Kelemen u 5. 
«7. mhaüzlet 126 

Uri családnál 1—2 nagyo. b 
diákleúuy vagy egj-etemi 
hallgatónő elsőrangú ellá-
tást kaphat Kárász u. 14, 
I. em. 3. ajtó. 

K é T d T á k 
elsőrendű 

t e l j e s e l l á t á s b a n 

és felügyeletben részesül-
het izr uri családnál. Szent 
lst**n tér 14. II. 031 

Anyai gondviseléssel elvál-
lalok egy gimnazista, egye-
temista leányt teljes ellá-
tással. Kölcsey n. 11., 2. 
em., 3. szám. 

Belvárosban url család el-
vállalja 2—3 Vözécislrolai 
tanuló vaoy egyetemi hall-

pnté {esetlen n") g 

t e l j e s e l l á t á s á t . 

Lcw Llsót ncca 15. I em. 

Egyetemi hallgató tel-
jes ellátást kaphat Vitéz 
ucca 4., II. 8. 

Egyetemi hallgatónő első-
rangú ellátást kaphat nri-
nőnél Tud. Jókai n. 10., 
I. em.. bal. 

Két iskolás leányt teljes 
ellátásba felügyelettel vál-
lal úrinő. Tömörkény Ist- • 
ván ucca 8. 

Tanulóifjuk kitűnő, gondos 
ellátást kaphatnak. DeákF. 
ncca 18.. em. 

Diákleány, belvárosi, csino-
san berendezett, tiszta és 
kellemes otthont nyerhet, 
esetleg teljes ellátással és 
nádagocus felügyeletével. —. 
Cim: Schillinger üvegüzlet, 
Klauzál tér. 

n ő i s z a & é r n i i ! $ e ! * f & m e t 

megnyitottam 
Olcsón vállalom női és leánykaruhák, pongyolák 

stb. készítését. 
Ö l i . P o ! £ ä r J e s t d n e . 131 

k ü l ö n f é l é k 

Piamr.* bérbeadó Maros u. 
3. szám 

Cipő|e ™ 

s z e b b í e s z , 

m i n t - v o l t , 

ha L u s í e í n e r 
újra feslí! 

Minden színről minden 
színre 1 

Korona o. 15. Tel. 19-73. 

Iroda- és raktárhelyiség ki-
adó. Korona u. 15., Fodor 
Testvérek. 

Az Alföld legnagyobb 

tábteüveg raktára 
Körösi Géza 

üvegezési vállalata, Mérey 
ucca 8. Telefon 9—57. 733 

Egy Productiv Genossen-
schaft zongora bérbeadó v. 
eladó. Vadász n. 4. 

&BudweisS 

erépkályhák 
különféle szín- és méretben kapha ó'c 

LANDESBERG ceraentárugyárában SZEGED 
A z ö s s z e s é p í t k e z é s t a n y a g o k 
l e g f ő b b b e s z e r z é s i f o r r á s a . 94 

Szeged sz. kir. város polgármesterétől. 

29.690—1929. sz. 

Versenytárgyalás! h i r d e t ^ ? . 
A röszkei kulturliáz és kapcsolatosan a 

tűzoltólaktanya építési munkáinak vállalati 
uton való biztosítása érdekében 

1929. évi szept. 30-án, hétfőn tiélelSH 10 érakor 
a városi I. ügyosztályban (Városi bérház L 
emelet, 23. sz. ajtó) zárt ajánlati verseny-
tárgyalást tartunk, illetve az ajánlatokat 
ugyanezen helyen és időben nyilvánosan fo-
gom felbontani. 

A tervek a városi mérnöki hivatalban (Bér-
ház II. emelet, 10. sz. ajtó) a hiyatalos órák 
alatt megtekinthetők. 

Ajánlatok csakis az I. ügyosztálytól nyert 
űrlapon tehető, mely űrlapok 5 pengő költség 
megtérítése ellenében hivatalos órák alatt ren-
delkezésre állának. -,-•.., 

Az ajánlatban az egységárakat szóval és 
számokban olvashatóan kell kitölteni. 

óvadékokat Szeged sz. kir. város közigaz-
gatási pénztáránál kell elhelyezni, a pénztár 
az árlejtést megelőző nap 12 órájáig fogad 
el. Ezeket az óvadékokat a munka odaítélése 
után 2 százalékról 5 százalékra kell kiegészí-
teni. 

Az ajánlatokat a városi iktató hivatalba 
(Városháza, földszint 14. számú ajtó) kell 
beadni és azokat az árlejtés napján délelőtt 
10 óráig fogadják el. 

Az ajánlati borítékra rá kell irni az ajánlat-
tevő nevét is. 

Az ajánlattevők az ajánlatukkal a végleges 
döntésig kötelezettségben maradnak. A meg-
hirdetett feltételeket a város a vállalat kiadá-
sáról szóló határozatában megváltoztatja, mó-
dosilja, vagy kiegészíti, ugy a vállalatot el-
nyert vállalkozónak jogában áll a határozat 
kézbesítésétől számított három napon belül 
visszavonni, ennek elmulasztása egyenlő az-
zal, hogy a vállalkozó a határozatban kimon-
dott uj kikötéseket is elfogadja és magára 
nézve kötelezőnek elfogadja. 

Fentartom magamnak azt a jogot, hogy a 
beérkezett ajánlatok kőzött az ajánlott árakra 
tekintet nélkül szabadon választhassak, eset-
leg az összes ajánlatokat mellőzzem s a szállí-
tást más uton biztosítsam. 

Ajánlat az adott űrlap alapján együttesen 
is tehető. 

Szeged, 1929 szeptember 6. 

Dr. Somogy! Szilveszter, 
V73 polgármester, 

% / f í f ^ » « « l ^ v i M i A l magasabb árban vess ócskavasat, I 
lVJÍ .i.R réz-, ólom- és Corganyöulladélcoi, \ 

legolcsóbban 8441 
aci ér>iíési anyagot, sinvasal, falkötővasat, folyosó- és kerltésrácsot vasabiakot, épület' és fCzfelVapcsol j 

O W O ¿ÜfcdZ ócskavas- é s f é m l c e r e s & e c f d 
j ^ M . 1 . Ül 1. Mars tér 1. mtíxsafitíxzal szemben.] 

Í 9 2 0 u f i y p u s u 
l e s z á l l í t o t t á r b a n , c s e k é l y r é s z l e t f i z e t é s r e 

5»ffaff varrógépek Rád iók és alkatrészek 

O Ü H Y g é D á r u h á z. Kis ucca. Ŝaíi-natoía. *> 


